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THANK YOU FOR BUYING A WHIRLPOOL PRODUCT. 
In order to receive a more complete assistance, please 
register your appliance on: www.whirlpool.eu/register

CONTROL PANEL

FIRST TIME USE

1.	 On-Off / Reset button with indicator light
2.	 Program selection button with indicator light
3.	 Multizone button with indicator light
4.	 Turbo button with indicator light / Keylock
5.	 Eco program indicator light
6.	 Keylock indicator light
7.	 Display
8.	 Program number and remaining time 

indicator
9.	 Tablet (Tab) indicator light
10.	 Closed water tap indicator light

11.	 Rinse Aid refill indicator light
12.	 Salt refill indicator light
13.	 Power Clean® button with indicator light
14.	 Tablet (Tab) button with indicator light

15.	 Delay button with indicator light
16.	 Start/Pause button with indicator light / 

Drain out

PROGRAMS TABLE

Before using the appliance carefully read the Safety Instruction. 

PLEASE SCAN THE QR CODE ON YOUR 
APPLIANCE IN ORDER TO HAVE MORE 
DETAILED INFORMATION
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FILLING THE SALT RESERVOIR
The use of salt prevents the formation of LIMESCALE on the dishes and on 
the machine’s functional components.
•	 It is mandatory that the salt reservoir never be empty. 
•	 It is important to set the water hardness.
The salt reservoir is located in the lower part of the dishwasher and must be 
filled when the SALT REFILL indicator light    in the control panel is lit.

1.	Remove the lower rack and unscrew the reservoir cap 
(anticlockwise). 

2.	Position the funnel (see figure) and fill the salt  reservoir  
right up to its edge (approximately 1 kg); it is not unu-
sual for a little water to leak out.

3.	Only the first time you do this: fill the salt reservoir 
with water.

4.	Remove the funnel and wipe any salt residue away from the opening.
Make sure the cap is screwed on tightly, so that no detergent can get into 
the container during the wash program (this could damage the water 
softener beyond repair).
Whenever you need to add salt, it is mandatory to complete the proce-
dure before the beginning of the washing cycle to avoid corrosion.
FILLING THE RINSE AID DISPENSER

Rinse aid makes dish DRYING easier. The rinse 
aid dispenser A should be filled when the 
RINSE AID REFILL indicator light  in the 
control panel is lit.
NEVER pour the rinse aid directly into the 
appliance tub.

FILLING THE DETERGENT DISPENSER
To open the detergent dispenser use the opening device C. Introduce the 
detergent into the dry dispenser D only. Place the amount of detergent for 
pre-washing directly inside the tub.
If all-in-one detergents are used, we recommend using the TABLET button, 
because it adjusts the program so that the best washing and drying results 
are always achieved.
Usage of detergent not designed for dishwashers may cause 
malfunction or damage to the appliance.

WATER SOFTENING SYSTEM 
Water softener automatically reduces water hardness, consequently pre-
venting scale buildup on heater, contributing also to better cleaning effi-
ciency.  This system regenerates itself with salt, therefore it is required 
to refill salt container when empty. 
Frequency of regeneration depends on water hardness level setting - regen-
eration takes place once per 6 Eco cycles with water hardness level set to 3. 
Regeneration process starts in final rinse and finishes in drying phase, be-
fore cycle ends. 
•	 Single regeneration consumes: ~3.5L of water; 
•	 Takes up to 5 additional minutes for the cycle; 
•	 Consumes below 0.005kWh of energy.
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of wash 

program 
(h:min)**)

Water 
consumption 
(litres/cycle)

Energy  
consumption 
(kWh/cycle)

1. 

Eco 50°- Program is suitable to clean normally soiled 
tableware, that for this use, it is the most efficient pro-
gramme in terms of its combined energy and water con-
sumption, and that it is used to assess compliance with 
the EU Ecodesign legislation.

    3:10 9.5 0.85

2. 
6th Sense® 50°- 60°- For normally soiled dishes with dried 
food residues. Senses the level of soiling on the dishes 
and adjusts the program accordingly.     1:25 - 3:00 7.0 - 14.0 0.90 - 1.40

3. Intensive 65° - Program recommended for heavily soiled 
crockery, especially suitable for pans and saucepans.     2:50 16.0 1.60

4. 
Fast Wash&Dry 50° - Normally soiled crockery. Everyday 
cycle, that ensures optimal cleaning and drying perfor-
mance in shorter time.     1:25 11.5 1.10

5. Crystals 45° - Program for delicate items, which are more 
sensitive to high temperatures, for example glasses and cups.     1:40 11.5 1.20

6. Rapid 30’  50° - Program to be used for half load of lightly-
-soiled dishes with no dried food residues. Without drying. - -     0:30 9.0 0.50

7. Silent 50° - Suitable for night-time operation of the ap-
pliance. With the lowest noise.     3:30 15.0 1.15

8. 
Sanitizing 65° - Normally or heavily soiled crockery, with 
additional antibacterial wash. Can be used to perform 
maintenance of the dishwasher.

-     1:40 10.0 1.30

9. Prewash - Use to refresh crockery planned to be wa-
shed later. No detergent to be used with this program. - -     0:12 4.5 0.01

10. 
Self- Clean 65° - Program to be used to perform mainte-
nance of the dishwasher, to be carried out only when the 
dishwasher is EMPTY using specific detergents designed 
for dishwasher maintenance.

- -     0:50 8.0 0.85
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KEYLOCK - A long press (for 3 seconds) of TURBO button, will activate 
the KEYLOCK function.  To deactivate the KEYLOCK, long press again.

DELAY -The start of the program may be delayed for a period of time 
between 0:30 and 24 hours.
The DELAY function cannot be set once a wash cycle has been started.

POWER CLEAN - Thanks to the additional power jets this option provides 
a more intensive and powerful wash in the lower rack, in the specific 

area. This option is recommended for washing pots and casseroles. 
TABLET (Tab)- If you use powder or liquid detergent, this option 
should be off.

OPTIONS AND FUNCTIONS Please scan the QR code on your product in order to have more detailed information. 

OPTIONS can be selected directly by pressing the corresponding button (see CONTROL PANEL). If an option is not compatible with the selected  
program (see PROGRAMS TABLE), the corresponding LED flashes rapidly 3 times and beeps will sound. The option will not be enabled.

MULTIZONE - If there are not many dishes to be washed, a half loading 
may be used in order to save water, electricity and detergent. By default the 
appliance washes dishes in all racks.

NaturalDry It is a convection drying system which automatically opens 
the door during/after the drying phase to ensure exceptional drying 
performance every day. The door opens at a temperature that is safe to 
your kitchen furniture.

CLEANING AND MAINTENANCE More information in the Daily Reference Guide on the website.

CLEANING THE FILTER ASSEMBLY CLEANING THE SPRAY ARMS

A
A

B
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In case you find foreign objects (such as broken glass, porcelain, bones, fruit seeds 
etc.) please remove them carefully.
NEVER REMOVE the wash-cycle pump protection (black detail) (Fig 4).

To remove the upper spray arm, 
turn the plastic locking ring in a 
clockwise direction. 

The lower spray arm may 
be removed by pulling it 
upwards.

Policies, standard documentation, ordering of spare parts and additional product information can be found by:
•	 Using QR code on your product.
•	 Visiting our website docs.whirlpool.eu/docs and parts-selfservice.europeanappliances.com
•	 Alternatively, contact our After-sales Service (See phone number in the warranty booklet).  When contacting our After-sales 

Service, please state the codes provided on your product’s identification plate.
The model information can be retrieved using the QR-Code reported in the energy label.
The label also includes the model identifier that can be used to consult the portal of the registry at https://eprel.ec.europa.eu. IEC 436

:

CUTLERY RACK

(loading example for the 
cutlery rack)

The third rack was desi-
gned to house the cutlery.

UPPER RACK

(loading example for the 
upper rack)

Load delicate and light 
dishes: glasses, cups, sa-
ucers, low salad bowls.

FOLDABLE 
FLAPS WITH 

ADJU-
STABLE 

POSITION

LOWER RACK
For pots, lids, plates, salad bowls, cutlery etc. 
Large plates and lids should ideally be placed at 
the sides to avoid interferences with the spray 
arm. 
The lower rack has tip-up supports which can 
be used in a vertical position when arranging 
plates or in a horizontal position (lower) to load 
pans and salad bowls easily.

(loading example for the lower rack)

POWER CLEAN
Power Clean uses the special water jets in the rear of cavity to wash more inten-
sively the high dirty items. The lower rack has  a Space Zone, a special pull-out 
support in the rear of the rack that can be used to support frying pans or baking 
pans in upright position, thus taking up less space.
Placing the pots/casseroles faced to the Power Clean 
component please activate the POWER CLEAN on the panel.

LOADING THE RACKS CAPACITY: 14 standard place-settings

400011688508B
09/2025 dp - Xerox Fabriano

TROUBLESHOOTING Please scan the QR code on your product in order to have more detailed information. 

PROBLEMS POSSIBLE CAUSES SOLUTIONS
The dishwasher does 
not fill the water. 
Display shows:  
and F6, both On/
Off and START/Pause 
LEDs are blinking 
rapidly.

No water in the water supply or the tap is closed. Make sure there is water in the water supply or the tap running.

The inlet hose is bent. Make sure the inlet hose is not bent (see INSTALLATION) reprogram the dishwasher and 
reboot.

The sieve in the water inlet hose is clogged; it is 
necessary to clean it.

After having carried out the verification and cleaning, turn off and turn on the dishwasher 
and restart a new program.

Dishwasher finishes 
the cycle prematurely.
Display shows: F15 
and both On/Off and 
START/Pause LEDs are 
blinking rapidly.

Drain hose positioned too low or siphoning into 
home sewage system.

Check if end of drain hose is placed at correct height (see INSTALLATION).Check for siphoning 
into home sewage system, install air admittance valve if necessary. 

Air in water supply. Check water supply for leaks or other issues letting air inside.

ECO program data is measured under laboratory conditions according to European Standard EN 60436:2020.
Note for Test Laboratories: For information on comparative EN testing conditions, please send an email to the following address: dw_test_support@europeanappliances.com
Pre-treatment of the dishes is not needed before any of the programs.
*) Not all options can be used simultaneously.
**) Values given for programs other than the program Eco are indicative only. The actual time may vary depending on many factors such as temperature and 
pressure of the incoming water, room temperature, amount of detergent, quantity and type of load, load balancing, additional selected options and sensor cali-
bration. The sensor calibration can increase program duration up to 20 min.

TURBO - This option can be used to reduce the duration of the main programs 
while maintaining the same washing and drying performance levels.

®/TM/ © 2025 Whirlpool, Produced under license
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NAPLNĚNÍ ZÁSOBNÍKU SOLI
Použití soli vede k předcházení usazování VODNÍHO KAMENE na nádobí a 
funkčních součástech myčky.
•	 ZÁSOBNÍK NA SŮL NESMÍ NIKDY ZŮSTAT PRÁZDNÝ.
•	 Nastavení tvrdosti vody je důležité.
Zásobník na sůl se nachází ve spodní části myčky (viz POPIS SPOTŘEBIČE) a  je 
nutné jej naplnit, když na ovládacím panelu svítí kontrolka DOPLNIT SŮL  .

1.	 Vytáhněte spodní koš a odšroubujte víčko  
zásobníku (proti směru hodinových ručiček).

2.	 Následující kroky provádějte pouze při prvním 
použití: Naplňte zásobník soli vodou.

3.	 Umístěte trychtýř (viz obrázek) a naplňte zásobník 
solí až po okraj (přibližně 1 kg); odtékání určitého 
množství vody je přitom normální.

4.	 Vyjměte trychtýř a otřete z otvoru přebytečnou sůl.
Ujistěte se, že je víčko pevně dotaženo, aby se do zá-

sobníku nedostal při mytí žádný mycí prostředek (to by mohlo vést k neo-
pravitelnému poškození změkčovače vody).
Pokud potřebujete doplnit sůl, je nutné tento proces dokončit před 
začátkem mycího cyklu aby se předešlo korozi.

DOPLNĚNÍ DÁVKOVAČE LEŠTIDLA
Díky leštidlu nádobí lépe schne. Zásobník 
leštidla A by měl být doplněn
pokaždé, když se na ovládacím panelu rozsvítí 
kontrolka „NEDOSTATEK LEŠTIDLA“   .
NIKDY nelijte leštidlo přímo do myčky.

DOPLNĚNÍ DÁVKOVAČE MYCÍHO PROSTŘEDKU
K otevření zásobníku mycího prostředku použijte otevírací prvek C. Dávkuj-
te mycí prostředek výhradně do suchého zásobníku D. Prostředek pro před-
mytí dávkujte přímo do prostoru myčky.
Používáte-li tablety typu „vše v jednom“, doporučujeme stisknout tlačítko 
TABLETA, čímž se program přizpůsobí, aby bylo možno dosáhnout ideál-
ních mycích výsledků.
Použití čisticího prostředku, který není určený pro myčky nádobí, 
může způsobit nesprávný chod nebo poškození spotřebiče.

SYSTÉM PRO ZMĚKČOVÁNÍ VODY 
Změkčovač vody automaticky snižuje tvrdost vody, a  zabraňuje tak 
nahromadění vodního kamene na ohřívači a přispívá k vyšší účinnosti mytí. 
Tento systém k  regeneraci využívá sůl, proto je nutné doplňovat 
zásobník na sůl, když se vyprázdní. 
Četnost regenerace záleží na nastavení úrovně tvrdosti vody – s úrovní 
tvrdosti nastavené na 3 probíhá regenerace jednou za 6 Eco cyklů. 
Regenerační proces se spustí po závěrečném oplachu a dokončí se během 
sušení před skončením cyklu. 
•	 Spotřeba během jedné regenerace: ~ 3,5 l vody;
•	 Prodloužení cyklu až o 5 minut; 
•	 Spotřeba méně než 0,005 kWh energie.

OVLÁDACÍ PANEL

PRVNÍ POUŽITÍ

Před použitím spotřebiče si pečlivě přečtěte Bezpečnostní pokyny.

TABULKA PROGRAMŮ

PRO ZÍSKÁNÍ PODROBNĚJŠÍCH IN-
FORMACÍ NASKENUJTE PROSÍM QR 
KÓD NA VAŠEM SPOTŘEBIČI.

DĚKUJEME VÁM, ŽE JSTE SI ZAKOUPILI VÝROBEK ZNAČKY WHIRLPOOL. 
Pro získání komplexnější asistence zaregistrujte prosím svůj 
spotřebič na: www.whirlpool.eu/register
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1.	 Tlačítko „Zapnout-Vypnout/Vynulovat“ s 
kontrolkou

2.	 Tlačítko volby programu s kontrolkou
3.	 Tlačítko „Multizone“ s kontrolkou
4.	 Tlačítko „Turbo“ s kontrolkou / „Zámek 

tlačítek“
5.	 Kontrolka „Úsporný program“
6.	 Kontrolka „Zámek tlačítek“
7.	 Displej
8.	 Ukazatel čísla programu a zbývajícího času
9.	 Kontrolka „Tableta“ (Tab)

10.	 Kontrolka „Uzavřený přívod vody“
11.	 Kontrolka množství leštidla
12.	 Kontrolka množství soli
13.	 Tlačítko „Power Clean® ” s kontrolkou

14.	 Tlačítko Tableta (Tab)” s kontrolkou
15.	 Tlačítko „Odložený start“  s kontrolkou
16.	 Tlačítko Spustit/Pozastavit s kontrolkou / 

Vypouštění

1 165432 876 11109 141312 15
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1. 
Úsporný program 50°- Program Eko je vhodný k  mytí běžně 
zašpiněného nádobí, který je pro tento účel nejvýhodnějším 
programem s ohledem na spotřebu energie a vody a který se vy-
užívá k vyhodnocení shody spotřebiče s předpisy Ecodesign EU.

    3:10 9,5 0,85

2. 
6th Sense® 50°- 60°- Pro běžně zašpiněné nádobí se za-
schlými nečistotami. Myčka zjistí úroveň zašpinění nádobí 
a odpovídajícím způsobem nastaví program.     1:25 - 3:00 7,0 - 14,0 0,90 - 1,40

3. Intenzivní 65° - Program doporučený pro velmi špinavé ná-
dobí, hlavně hrnce a pánve (nepoužívat Ina jemné nádobí).     2:50 16,0 1,60

4. 
Rychlé mytí a sušení 50° - Běžně zašpiněné nádobí. Běžný 
každodenní program zajišťující optimální účinnost mytí 
a sušení v kratším čase.     1:25 11,5 1,10

5. Křišťál 45° - Program pro choulostivé nádobí, které je citli-
vější na vysoké teploty, jako jsou například sklenice a hrnky.     1:40 11,5 1,20

6. Rychlý 30’ 50° - Program určený pro poloviční naplnění lehce za-
špiněným nádobím bez zaschlých zbytků. Nezahrnuje fázi sušení. - -     0:30 9,0 0,50

7. Tichý 50° - Ideální pro noční provoz spotřebiče. Zajišťuje op-
timální účinnost mytí a sušení při minimální hladině hluku.     3:30 15,0 1,15

8. 
Dezinfekce 65° - Program s doplňkovým antibakteriálním 
účinkem je určen pro běžně až silně zašpiněné nádobí. Lze 
použít za účelem údržby myčky.

-     1:40 10,0 1,30
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ČIŠTĚNÍ A ÚDRŽBA Více informací naleznete v Příručce Pro Každodenní Použití na našem webu.

ČIŠTĚNÍ SESTAVY FILTRU ČIŠTĚNÍ OSTŘIKOVACÍCH RAMEN

A
A

B

C

Pokud naleznete cizí předměty (např. úlomky skla, porcelánu, kostí, semínka z ovoce), 
opatrně je odstraňte. 
NIKDY NEODSTRAŇUJTE ochranu čerpadla mycího cyklu (detail v černé barvě) (obr. 4).

Horní ostřikovací rameno 
sejmete pootočením plastového 
upevňovacího kroužku ve směru 
pohybu hodinových ručiček.

Spodní ostřikovací rame-
no lze vyjmout zatažením 
směrem nahoru.

Údaje pro „Eko“ jsou měřeny v laboratorních podmínkách podle pokynů evropské normy EN 60436:2020.
Poznámka pro zkušební laboratoře: Pro informace o zkušebních podmínkách srovnávací zkoušky EN napište na adresu: dw_test_support@europeanappliances.com
Žádný z programů nevyžaduje jakékoli předchozí ošetření nádobí.
*) Ne všechny možnosti lze používat zároveň.
**) Hodnoty uvedené pro ostatní programy kromě „Eko“ jsou pouze přibližné. Skutečná doba se může lišit v závislosti na mnoha vlivech, jako je např. teplota, tlak 
vstupní vody, teplota okolí, množství mycího prostředku, množství a typ nádobí, vyvážení nádobí, zvolené doplňkové možnosti a kalibrace snímačů. Kalibrace 
snímačů může program prodloužit až o 20min.

BLOKOVÁNÍ TLAČÍTEK - Dlouhým stiskem (3 sekundy) „TURBO“ 
aktivujete funkci BLOKOVÁNÍ TLAČÍTEK. BLOKOVÁNÍ TLAČÍTEK deaktivujete 
opětovným dlouhým stisknutím tlačítka.   

ODLOŽENÝ START -Start programu lze odložit o 30 minut až 24 hodin.
Funkci „Odložený start“ nelze zvolit, pokud již program běží.   

POWER CLEAN - Tato funkce umožňuje intenzivnější a výkonnější mytí 
v určité oblasti dolního koše. Používá k tomu dodatečné vodní trysky. 

Tato funkce se doporučuje pro mytí rendlíků a hrnců.    

TABLETA (Tab)- Používáte-li mycí prostředek v prášku, měla by být 
tato možnost vypnuta.

MOŽNOSTI A FUNKCE Pro získání podrobnějších informací naskenujte prosím QR kód na vašem spotřebiči.

MOŽNOSTI lze volit přímo stiskem příslušného tlačítka (viz OVLÁDACÍ PANEL). Není-li možnost kompatibilní se zvoleným programem (viz TABULKA PRO-
GRAMŮ), příslušná kontrolka třikrát rychle zabliká a ozve se zvukové znamení. Možnost nebude zvolena.

MULTIZONE - Pokud je k mytí pouze malé množství nádobí, lze využít 
funkci poloviční náplň šetřící elektrickou energii, vodu a mycí prostře-

dek. Ve výchozím nastavení myčka myje nádobí ve všech koších.   NaturalDry - Konvenční způsob sušení, kdy se automaticky otevírají dvířka 
během sušení / po ukončení fáze sušení, aby každý den byla zajištěna 
mimořádná účinnost sušení. Dvířka se otevřou při teplotě, která je bezpečná 
pro váš kuchyňský nábytek. 

ZÁSUVKA NA PŘÍBORY

(příklad naplnění zásuvky 
na příbory)

Třetí koš je určen na příbory. 

HORNÍ KOŠ

(příklad naplnění horního 
koše)

Sem vkládejte jemné a leh-
ké nádobí: sklenice, hrnky, 

tácky a mělké salátové 
mísy.

SKLOPNÉ 
OPĚRKY S 
NASTAVI-
TELNOU 

POLOHOU

DOLNÍ KOŠ
Je určen na 
hrnce, tácy, 
talíře, salátové 
mísy, příbo-
ry atp. Velké 
talíře a poklice 
by měly být 
umístěny po 
stranách, aby 
se předešlo 
jejich kontaktu 
s ostřikovacími 
rameny. 
Dolní koš je 

vybaven opěrkami, které lze ve svislé poloze 
použít k umístění talířů nebo v horizontální 
(dolní) poloze ke snadnému umístění hrnců 
a salátových misek.

PLNĚNÍ KOŠŮ KAPACITA: 14 standardních jídelních souprav
POWER CLEAN
Při funkci Power Clean se po-
užívají speciální proudy vody 
v zadní části myčky k intenzi-
vnějšímu mytí velmi špinavého 
nádobí. Dolní koš je vybaven 
zařízením Space Zone, speciál-
ní výsuvnou opěrkou v zadní 
části koše, kterou lze použít k 
opření pánví či pekáčů ve svislé 
poloze, kdy zabírají méně místa.
Umístěte hrnce a kastroly proti 
ústí Power Clean a aktivujte 
funkci POWER CLEAN na 
panelu.

(příklad plnění dolního koše)
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9. Předmytí - Používejte pro opláchnutí nádobí, které plánujete mýt 
později. V tomto programu se nepoužívá žádný mycí prostředek. - -     0:12 4,5 0,01

10. 
Autočištění 65° - Program slouží k údržbě myčky nádobí. Spouš-
tějte pouze v případě, že je myčka PRÁZDNÁ a s použití speciál-
ního čisticího prostředku určeného k údržbě myčky.

- -     0:50 8,0 0,85

TURBO - Tuto možnost lze použít pro zkrácení délky hlavních programů 
při zachování stejné úrovně mytí a sušení.
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Firemní zásady, standardní dokumentaci, objednávky náhradních dílů a další informace o výrobku získáte:
•	 Použití QR kódu na produktu.
•	 Návštěvou našeho webu docs.whirlpool.eu/docs a parts-selfservice.europeanappliances.com
•	 Případně kontaktujte náš poprodejní servis (telefonní číslo najdete v záručním listě).  

Při kontaktování našeho poprodejního servisu prosím uveďte kódy na identifikačním štítku produktu.
Informace o modelu získáte přes QR kód na energetickém štítku. Na štítku rovněž najdete identifikační číslo modelu, které 
můžete použít k vyhledávání v rejstříku na portálu https://eprel.ec.europa.eu. IEC 436

:

400011688508B
09/2025 dp - Xerox Fabriano

PROBLÉMY MOŽNÉ PŘÍČINY ŘEŠENÍ

Myčka nenapouští vodu.
Na displeji se zobrazuje:  a F6, 
kontrolky ZAPNOUT/VYPNOUT 
a SPUSTIT/POZASTAVIT rychle 
blikají

V potrubí není voda nebo je uzavřený 
přívodní ventil. Zkontrolujte, zda je v potrubí voda a zda je otevřený přívodní ventil.

Přívodní hadice je ohnutá. Zajistěte, aby přívodní hadice nebyla ohnutá (viz INSTALACE), nastavte nový program a spusťte 
myčku znovu.

Sítko v přívodní hadici je ucpané; je třeba 
jej vyčistit. Po kontrole a vyčištění vypněte a opět zapněte myčku a spusťte nový program.

Myčka nádobí ukončila cyklus 
předčasně.
Na displeji se zobrazuje: F15 a 
kontrolky ZAPNOUT/VYPNOUT 
a SPUSTIT/POZASTAVIT rychle 
blikají

Vypouštěcí hadice je umístěna příliš nízko či 
dochází k vypouštění do domácího kanali-
začního systému.

Zkontrolujte, je-li vypouštěcí hadice umístěna ve správné výšce (viz INSTALACE). Zkontro-
lujte, zda nedochází k vypouštění do domácího kanalizačního systému a v případě potřeby 
nainstalujte vzduchovou klapku.

Vzduch v přívodní hadici. Zkontrolujte, zda z přívodní hadice neuniká voda nebo jestli nevykazuje jiné narušení, 
které by mohlo způsobovat vnikání vzduchu.

ODSTRAŇOVÁNÍ ZÁVAD Pro získání podrobnějších informací naskenujte prosím QR kód na vašem spotřebiči.

®/TM/ © 2025 Whirlpool, Vyrobeno v licenci
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DANKE, DASS SIE SICH FÜR EIN WHIRLPOOL PRODUKT 
ENTSCHIEDEN HABEN.  
Für eine umfassendere Unterstützung melden Sie Ihr Gerät 
bitte an unter: www.whirlpool.eu/register 

SALZBEHÄLTER BEFÜLLEN
Mit der Verwendung von Salz werden KALKABLAGERUNGEN auf dem Ge-
schirr und den funktionalen Komponenten des Geschirrspülers verhindert.
•	 DER SALZBEHÄLTER DARF NIE LEER SEIN! 
•	 Es ist wichtig, die Wasserhärte einzustellen.
Der Salzbehälter befindet sich im Geschirrspülerboden (siehe PRODUKTBESCHRE-
IBUNG) und muss aufgefüllt werden, wenn die SALZNACHFÜLLANZEIGE  
der Bedienblende leuchtet.

1.	Ziehen Sie den Unterkorb heraus und schrauben Sie 
den Salzbehälterdeckel gegen den Uhrzeigersinn ab.

2.	Nur beim ersten Mal: Befüllen Sie  
den Salzbehälter mit Wasser.

3.	Setzen Sie den Trichter auf (siehe Abbildung) und füllen Sie 
den Behälter bis zum Rand mit Salz (ca. 1 kg), es ist nor-
mal,wenn etwas Wasser ausläuft. 

4.	Den Trichter abnehmen und die Salzreste vom Öffnungsrand entfernen.
Sicherstellen, dass der Deckel fest angeschraubt ist, so dass kein Spülmittel 
während dem Waschprogramm in den Behälter gelangt (dies könnte den 
Wasserenthärter irreparabel beschädigen).
Immer wenn Sie Salz zugeben müssen, ist es zwingend vorgeschrieben, diesen Vor-
gang vor dem Beginn des Spülgangs auszuführen, um Korrosion zu vermeiden.
KLARSPÜLERSPENDER AUFFÜLLEN

Klarspüler macht das TROCKNEN von Geschirr 
einfacher. Der Klarspülerspender A muss au-
fgefüllt werden, wenn das KLARSPÜLER  AUF-
FÜLLEN Anzeigelicht  auf der Bedienblende 
leuchtet.
Füllen Sie den Klarspüler NIEMALS direkt ins 
Innere des Geschirrspülers.

A

C
D

EINFÜLLEN DES SPÜLMITTELS
Zum Öffnen des Spülmittelbehälters den Öffnungsmechanismus C drücken. 
Füllen Sie das Spülmittel ausschließlich in das trockene Fach D ein. Die für 
den Vorspülgang benötigte Spülmittelmenge wird direkt in den Geschirr-
spüler gegeben.
Werden Kombispülmittel verwendet, dann empfehlen wir, die Option TAB 
zu verwenden. Damit werden die Programme dem verwendeten Spülmit-
tel angepasst, um das bestmögliche Spülergebnis zu erhalten.
Die Verwendung von Reinigungsmitteln, die nicht für Geschirrspüler be-
stimmt sind, kann zu Fehlfunktionen oder Schäden am Gerät führen.
WASSERENTHÄRTUNG 
Der Wasserenthärter reduziert automatisch die Wasserhärte, verhindert 
Kesselsteinablagerungen am Heizelement und trägt somit zu einer höher-
en Reinigungsleistung bei. 
Dieses System regeneriert sich mit Salz, daher ist es erforderlich, Salz 
in den Behälter zu füllen, wenn dieser leer ist. 
Die Regenerierungshäufigkeit hängt von eingestellten Stufe für die 
Wasserhärte ab - die Regenerierung findet einmal alle 6 Eco-Zyklen bei 
Wasserhärte auf 3 statt.
Der Regenerationsprozess beginnt in der Endspülung und endet in der 
Trocknungsphase, bevor der Zyklus endet. 
•	 Eine einzelne Regeneration verbraucht: ~3,5 l Wasser;
•	 Das Programm dauert bis zu 5 Minuten länger; 
•	 Energieverbrauch unter 0,005 kWh

BEDIENTAFEL

ERSTER GEBRAUCH

Lesen Sie vor Gebrauch des Geräts die Sicherheitshinweise 
aufmerksam durch. 

PROGRAMMTABELLE

BITTE SCANNEN SIE DEN QR-CODE 
AUF IHREM GERÄT, UM DETAILLIER-
TERE INFORMATIONEN ZU ERHALTEN

Programm Programmbeschreibung

Tr
oc

ke
n

- p
ha

se
N

at
ur

al
-

D
ry Verfügbare

Zusatzfunktionen *)

Program-
mdauer

(Std:Min)**)

Was-
serverbrauch 
(Liter/ Zyklus)

Energie-
verbrauch 

(kWh/ 
Zyklus)

1.	 

Eco 50°- Das ECO-Programm eignet sich, um normal ver-
schmutztes Geschirr zu reinigen. In Bezug auf den kombi-
nierten Energie- und Wasserverbrauch ist es das effizien-
teste Programm, das auch zur Prüfung der Einhaltung der 
Ökodesign-Richtlinie verwendet wird.

    3:10 9,5 0,85

2.	 

6th Sense® 50°- 60°- Für normal verschmutztes Geschirr mit 
trockenen Speiseresten. Erfasst den Grad der Verschmut-
zung auf dem Geschirr und passt das Programm entspre-
chend an. Wenn der Sensor den Grad der Verschmutzung 
erfasst, wird im Display eine Animation angezeigt und die 
Programmdauer wird aktualisiert.

    1:25 - 3:00 7,0 - 14,0 0,90 - 1,40

3.	 
Intensiv 65° - Programm empfohlen für stark verschmutz-
tes Geschirr, besonders Töpfe und Pfannen (nicht für emp-
findliche Teile verwenden).     2:50 16,0 1,60

4.	 
Schnelles Spülen &Trocknen 50° - Normal verschmutztes 
Geschirr. Täglicher Zyklus, der optimale Reinigungs- und 
Trockenleistung in kürzester Zeit garantiert.     1:25 11,5 1,10

5.	 
Kristall 45° - Programm für empfindliches Geschirr, das emp-
findlicher auf hohe Temperaturen ist, zum Beispiel Gläser 
und Becher.     1:40 11,5 1,20

6.	 
Rapid 30’  50° - Programm ideal für eine halbe Beladung 
mit leicht verschmutztem Geschirr ohne getrocknete Spei-
sereste. Hat keine Trocknungsphase.

- -     0:30 9,0 0,50

7.	 
Nachtspülen 50° - Geeignet für den Nachtbetrieb des Ge-
rätes. Garantiert optimale Reinigungs- und Trockenleistung 
bei niedrigstem Lärmpegel.     3:30 15,0 1,15

1.	 Ein-Aus/Reset Taste mit Anzeigelicht
2.	 Programmwahl-Taste mit Anzeigelicht
3.	 Taste Multizone mit Anzeigelicht
4.	 Turbo Taste mit Anzeige / Tastensperre
5.	 Eco-Programm Anzeigelicht
6.	 Tastensperre Anzeigelicht
7.	 Anzeige
8.	 Programmnummer und verbleibende 

Zeitanzeige
9.	 Tab Anzeigelicht

10.	 Wasserhahn zu Anzeigelicht
11.	 Anzeigelicht zum Klarspüler auffüllen
12.	 Anzeigelicht zum Salz auffüllen
13.	 Power Clean®-Taste mit Anzeige

14.	 Tab-Taste mit Anzeigelicht
15.	 Startzeitvorwahl-Taste mit Anzeigelicht
16.	 Start/Pause Taste mit Anzeigelicht / Ablassen

1 165432 876 11109 141312 15
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KÖRBE BELADEN 

REINIGUNG UND WARTUNG Weitere Informationen in der Bedienungsanleitung auf der Website.

FASSUNGSVERMÖGEN: 14 Maßgedecke

REINIGUNG DER FILTEREINHEIT REINIGUNG DER SPRÜHARME

A
A

B

C

Falls Sie Fremdkörper (wie Glasscherben, Porzellan, Knochen, Fruchtsamen usw.) 
finden, entfernen Sie diese bitte sorgfältig.
Das Spülpumpenschutzteil (schwarzes Teil) NICHT ABGENOMMEN WERDEN (Abb 4).

Zur Abnahme des oberen 
Sprüharms drehen Sie den Kunst-
stoffring im Uhrzeigersinn ab. 

Um den unteren 
Sprüharm abzunehmen, 
ihn nach oben ziehen.

TASTENSPERRE - Durch langes Drücken (3 Sekunden lang) der TURBO-
Taste wird die TASTENSPERRE aktiviert. Die Taste erneut lang drücken, um 
die TASTENSPERRE zu deaktivieren.

STARTZEITVORWAHL - Der Programmstart kann um eine Zeit von 0:30 
bis 24 Stunden verzögert werden.

Bei bereits in Gang gesetztem Programm ist eine Startzeitvorwahl nicht 
mehr möglich.

TAB - Wenn Sie Pulver oder Flüssigspülmittel verwenden, muss 
diese Option ausgeschaltet sein.

OPTIONEN UND FUNKTIONEN Bitte scannen Sie den QR-Code auf ihrem Gerät, um 
detailliertere Informationen zu erhalten.

OPTIONEN kann direkt durch Drücken der entsprechenden Taste ausgewählt werden (siehe BEDIENBLENDE). Wenn eine Option nicht mit dem ausgewählten 
Programm kompatibel ist (siehe PROGRAMMTABELLE), blinken die entsprechenden LED 3 Mal schnell und ein Piepton ertönt. Die Option wird nicht aktiviert.

MULTIZONE - Haben Sie nur wenig Geschirr zu spülen, wählen Sie den 
Spülgang Halbe Füllung. Sie sparen Wasser, Strom und Spülmittel. Stan-

dardmäßig wäscht das Gerät das Geschirr in allen Körben.

NaturalDry - Das ist ein Heißlufttrocknungssystem, das die Tür während/
nach der Trockenphase automatisch öffnet, um täglich hervorragende 
Trockenleistung sicherzustellen. Die Tür öffnet sich bei einer für Ihre 
Küchenmöbel sicheren Temperatur, daher wird die Tür nicht geöffnet.

Die ECO-Programmdaten sind Labormessdaten, die gemäß der europäischen Vorschrift EN 60436:2020 erfasst wurden. 
Hinweis für die Prüflabors: Informationen hinsichtlich der Bedingungen des EN-Vergleichstests sind unter nachfolgender Adresse anzufordern:  
dw_test_support@europeanappliances.com 
Eine Vorbehandlung des Geschirrs ist vor keinem Programm erforderlich.
*) Nicht alle Optionen können gleichzeitig verwendet werden. 
**) Werte, die für andere Programme als das ECO-Programm angegeben werden, sind nur Richtwerte. Die aktuelle Zeit kann auf Grundlage von mehreren Faktor-
en, wie Temperatur und Druck des eintretenden Wassers, Raumtemperatur, Spülmittelmenge, Menge und Art der Beladung, Lastausgleich, zusätzlich gewählte 
Optionen und Sensoreichung variieren. Die Sensoreichung kann die Programmdauer bis zu 20 Min. erhöhen.

BESTECKSCHUBLADE

(Sortierbeispiel für die 
Besteckschublade)

Die dritte Schublade wurde 
für das Hineinlegen von 
Besteck entwickelt.

OBERKORB

(Sortierbeispiel für den 
Oberkorb)

Hier sortieren Sie empfin-
dliches und leichtes Geschi-
rr ein: Gläser, Tassen, kleine 
Teller, flache Schüsseln.

KLAPPBARE 
KLAPPEN 

MIT 
VERSTELL-

BARER 
POSITION

UNTERKORB
Für Töpfe, 
Deckel, Teller, 
Salatschüs-
seln, Besteck 
usw. Große 
Teller und 
Deckel sollten 
idealerweise 
an die Seiten 
gelegt werden, 
um nicht mit 
dem Sprüharm 
in Kontakt zu 
kommen.

Der Unterkorb verfügt über klappbare Ablagen, 
die in vertikaler Stellung für Teller oder in hori-
zontaler (niedriger) Position für Pfannen und 
Salatschüsseln verwendet werden können.

(Sortierbeispiel für den 
Unterkorb)

POWER CLEAN
Bei Power Clean sorgen spezielle 
Wasserdüsen hinten im Gerät 
für eine verstärkte Reinigung 
von stark verschmutztem 
Geschirr. Der Unterkorb hat 
eine Raumzone, eine spezielle 
Halterung zum Herausziehen 
an der Korbhinterseite, welche 
benutzt werden kann um Pfannen 
oder Backbleche in senkrechter 
Position zu halten, und so weniger 
Raum zu beanspruchen. Wenn 
die Töpfe/Bräter in Richtung 
Power Clean eingelegt werden, 
bitte POWER CLEAN auf der 
Bedienblende 
aktivieren.

POWER CLEAN - Mit den zusätzlichen Powerdüsen bietet diese Option 
im dafür vorgesehenen Bereich im Unterkorb einen intensiveren und 

stärkeren Spülvorgang. Diese Zusatzfunktion ist ideal zum Reinigen von 
Töpfen und Brätern. 

Programm Programmbeschreibung

Tr
oc

ke
n

- p
ha

se
N

at
ur

al
-

D
ry Verfügbare

Zusatzfunktionen *)

Program-
mdauer

(Std:Min)**)

Was-
serverbrauch 
(Liter/ Zyklus)

Energie-
verbrauch 

(kWh/ 
Zyklus)

8. 
Desinfizieren 65° - Normal oder stark verschmutztes Ge-
schirr mit zusätzlichem antibakteriellen Spülgang. Kann für 
die Wartung des Geschirrspülers verwendet werden.

-     1:40 10,0 1,30

9.	 
Vorwäsche - Verwendet, um Geschirr einzuweichen, das 
später gespült werden soll. Für dieses Programm wird kein 
Spülmittel verwendet.

- -     0:12 4,5 0,01

10. 
Selbstreinigend 65° - Programm, das für die Pflege des 
Geschirrspüler zu verwenden ist. Es ist nur bei LEEREM Ge-
schirrspüler und mit speziellen Reinigungsmitteln für die 
Pflege des Geschirrspülers auszuführen.

- -     0:50 8,0 0,85

TURBO - Diese Option kann verwendet werden um die Dauer der 
Hauptprogramme zu reduzieren, unter Beibehaltung derselben Spül- 

und Trockenleistungsgrade.
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Firmenrichtlinien, Standarddokumentation, Ersatzteilbestellung und zusätzliche Produktinformationen finden Sie unter:
•	 Mit dem QR-Code auf Ihrem Produkt.
•	 Besuchen Sie unsere Website docs.whirlpool.eu/docs und parts-selfservice.europeanappliances.com
•	 Alternativ können Sie unseren Kundendienst kontaktieren (Siehe Telefonnummer in dem Garantieheft). Wird unser 

Kundendienst kontaktiert, bitte die Codes auf dem Typenschild des Produkts angeben.
Die Modellinformation ist über den QR-Code auf der Energieverbrauchskennzeichnung aufrufbar. Die Kennzeichnung enthält 
auch die Modellnummer, die den Zugang zum Verzeichnisportal unter https://eprel.ec.europa.eu ermöglicht. IEC 436

:

LÖSEN VON PROBLEMEN Bitte scannen Sie den QR-Code auf ihrem Gerät, um detailliertere Informationen zu erhalten.

STÖRUNGEN MÖGLICHE URSACHEN LÖSUNG
Der Geschirrspüler lädt kein 
Wasser. 
Das Display zeigt:  F6 und 
die LEDS Ein-Aus und START/
Pause blinken rasch

Kein Wasser im Wassernetz oder zugedrehter Wasserhahn. Sicherstellen, dass Wasser im Wassernetz ist oder der Wasserhahn läuft.

Geknickter Zulaufschlauch. Sicherstellen, dass der Zulaufschlauch nicht geknickt ist (siehe INSTALLATION), den 
Geschirrspüler neu programmieren und wieder einschalten.

Sieb im Zulaufschlauch verstopft; es muss gere-
inigt werden.

Nach der Überprüfung und Reinigung, den Geschirrspüler ausschalten und ein neues 
Programm starten.

Der Geschirrspüler beendet 
frühzeitig das Programm.
Das Display zeigt: F15 und 
die LEDS Ein-Aus und START/
Pause blinken rasch

Abflussschlauch zu niedrig positioniert oder 
Wasser vom Abwassersystem angesaugt.

Kontrollieren Sie, ob das Ende des Abflussschlauches auf der korrekten Höhe positio-
niert ist (siehe INSTALLATION). Kontrollieren Sie, ob Wasser in das Abwassersystem 
angesaugt wird, installieren ggf. ein Belüftungsventil.

Luft in der Wasserversorgung. Kontrollieren Sie die Wasserversorgung auf Lecks oder andere Probleme, die einen 
Lufteintritt verursachen.

400011688508B
09/2025 dp - Xerox Fabriano

®/TM/ © 2025 Whirlpool, Hergestellt unter Lizenz
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ΣΑΣ ΕΥΧΑΡΙΣΤΟΥΜΕ ΠΟΥ ΑΓΟΡΑΣΑΤΕ ΕΝΑ ΠΡΟΪΟΝ  
WHIRLPOOL. Για να έχετε πιο ολοκληρωμένη τεχνική 
υποστήριξη, καταχωρήστε τη συσκευή σας στην ιστοσελίδα: 
www.whirlpool.eu/register

ΠΙΝΑΚΑΣ ΕΛΕΓΧΟΥ

ΠΡΩΤΗ ΧΡΗΣΗ

ΠΙΝΑΚΑΣ ΠΡΟΓΡΑΜΜΑΤΩΝ

Διαβάστε τις οδηγίες για την ασφάλεια προσεκτικά πριν 
χρησιμοποιήσετε τη συσκευή.

ΣΑΡΩΣΤΕ ΤΟΝ ΚΩΔΙΚΟ QR ΣΤΗ 
ΣΥΣΚΕΥΗ ΣΑΣ ΓΙΑ ΠΙΟ ΛΕΠΤΟΜΕΡΕΙΣ 
ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ

ΠΛΗΡΩΣΗ ΤΟΥ ΔΟΧΕΙΟΥ ΑΛΑΤΙΟΥ
Η χρήση αλατιού αποτρέπει το σχηματισμό ΑΛΑΤΩΝ στα πιάτα και στα 
λειτουργικά μέρη της συσκευής.
•	 Είναι υποχρεωτικό το ΔΟΧΕΙΟ ΑΛΑΤΙΟΥ ΝΑ ΜΗΝ ΕΙΝΑΙ ΠΟΤΕ ΑΔΕΙΟ.
•	 Είναι σημαντικό να ρυθμιστεί η σκληρότητα του νερού.
Το δοχείο αλατιού βρίσκεται στην κάτω πλευρά του πλυντηρίου πιάτων (βλ. 
ΠΕΡΙΓΡΑΦΗ ΠΡΟΪΟΝΤΟΣ) και πρέπει να γεμίζεται όταν ανάβει η ενδεικτική 
λυχνία ΑΝΑΠΛΗΡΩΣΗΣ ΑΛΑΤΙΟΥ  στον πίνακα ελέγχου.

1.	 Αφαιρέστε το κάτω καλάθι και ξεβιδώστε το πώμα του 
δοχείου (αριστερόστροφα).

2.	 Μόνο την πρώτη φορά που το κάνετε αυτό: γεμίστε το 
δοχείο αλατιού με νερό.

3.	 Τοποθετήστε το χωνί (βλ. εικόνα) και γεμίστε το δοχείο 
αλατιού μέχρι το άνω χείλος (περίπου 1 kg). Δεν είναι 
ασυνήθιστο φαινόμενο να διαρρεύσει λίγο νερό.

4.	 Αφαιρέστε το χωνί και καθαρίστε τυχόν υπολείμματα αλατιού από το άνοιγμα.
Βεβαιωθείτε ότι το πώμα είναι καλά βιδωμένο, ώστε να μην εισέρχεται 
απορρυπαντικό στο δοχείο κατά τη διάρκεια του προγράμματος πλύσης 
(αυτό μπορεί να προκαλέσει ζημιά στον αποσκληρυντή και να φτάσει 
έως την ανάγκη επισκευής). Κάθε φορά που χρειάζεται να προσθέσετε 
αλάτι, είναι υποχρεωτικό η διαδικασία να ολοκληρώνεται πριν από την 
έναρξη του κύκλου πλύσης για να αποφευχθεί η διάβρωση.

ΠΛΗΡΩΣΗ ΘΗΚΗΣ ΛΑΜΠΡΥΝΤΙΚΟΥ
Το λαμπρυντικό διευκολύνει το ΣΤΕΓΝΩΜΑ. Η 
θήκη λαμπρυντικού A πρέπει να γεμίζει όταν 
στον πίνακα ελέγχου ανάβει η ενδεικτική 
λυχνία ΑΝΑΠΛΗΡΩΣΗΣ ΛΑΜΠΡΥΝΤΙΚΟΥ  .
ΠΟΤΕ μην ρίχνετε λαμπρυντικό απευθείας 
στον κάδο.

A

C
D

ΠΛΗΡΩΣΗ ΤΟΥ ΔΟΧΕΙΟΥ ΑΠΟΡΡΥΠΑΝΤΙΚΟΥ
Για να ανοίξετε το δοχείο απορρυπαντικού χρησιμοποιήστε τη διάταξη 
ανοίγματος C. Προσθέστε το απορρυπαντικό μόνο στο στεγνό δοχείο D . 
Τοποθετήστε την ποσότητα απορρυπαντικού για πρόπλυση απευθείας μέσα 
στον κάδο.
Αν χρησιμοποιούνται απορρυπαντικά όλα σε ένα, συνιστούμε να 
χρησιμοποιείτε το κουμπί ΤΑΜΠΛΕΤΑ, γιατί ρυθμίζει το πρόγραμμα 
με τέτοιο τρόπο ώστε να επιτυγχάνονται τα καλύτερα αποτελέσματος 
πλυσίματος και στεγνώματος.
Η χρήση απορρυπαντικού που δεν προορίζεται για πλυντήρια πιάτων 
μπορεί να προκαλέσει δυσλειτουργία ή ζημιά στη συσκευή.

ΣΥΣΤΗΜΑ ΑΦΑΛΑΤΩΣΗΣ ΝΕΡΟΥ 
Το αποσκληρυντικό νερού μειώνει αυτόματα τη σκληρότητα του 
νερού, εμποδίζοντας έτσι τη συσσώρευση αλάτων στον θερμαντήρα, 
συμβάλλοντας επίσης στην καλύτερη απόδοση καθαρισμού. 
Αυτό το σύστημα αναζωογονείται με αλάτι, επομένως απαιτείται να 
ξαναγεμίσετε το δοχείο αλατιού όταν είναι άδειο. 
Η συχνότητα αναγέννησης εξαρτάται από ρυθμισμένο επίπεδο 
σκληρότητας του νερού - η αναγέννηση πραγματοποιείται μία φορά ανά 
6 κύκλους Eco με το επίπεδο σκληρότητας νερού να έχει ρυθμιστεί στο 3. 
Η διαδικασία αναζωογόνησης ξεκινάει στο τελικό ξέπλυμα και τελειώνει 
στη φάση στέγνωσης, πριν τελειώσει ο κύκλος. 
•	 Η απλή αναζωογόνηση καταναλώνει: ~3,5 λίτρα νερό,
•	 Διαρκεί έως και 5 επιπλέον λεπτά για τον κύκλο; 
•	 Κατανάλωση ενέργειας κάτω από 0,005 kWh.

1.	 Κουμπί On/Off με ενδεικτική λυχνία
2.	 Κουμπί επιλογής προγράμματος με ενδεικτική 

λυχνία
3.	 Κουμπί Πολυζωνικη Λειτουργια με ενδεικτική 

λυχνία 
4.	 Κουμπί Τούρμπο με ενδεικτική λυχνία / 

Κλείδωμα πληκτρολογίου
5.	 Ενδεικτική λυχνία οικονομικού προγράμματος
6.	 Ενδεικτική λυχνία κλείδωμα πληκτρολογίου
7.	 Οθόνη
8.	 Αριθμός προγράμματος και ένδειξη 

υπολειπόμενου χρόνου

9.	 Ενδεικτική λυχνία ταμπλέτας (Tab)
10.	 Ενδεικτική λυχνία κλειστής 

παροχής νερού
11.	 Ενδεικτική λυχνία 

επαναπλήρωσης λαμπρυντικού
12.	 Ενδεικτική λυχνία 

επαναπλήρωσης αλατιού
13.	 Κουμπί „Δυναμικός 

Καθαρισμός” με ενδεικτική λυχνία
14.	 Κουμπί ταμπλέτας (Tab) με ενδεικτική λυχνία
15.	 Κουμπί καθυστέρησης με ενδεικτική λυχνία
16.	 Κουμπί Έναρξη/Παύση με ενδεικτική λυχνία / Εκροής νερού

1 165432 876 11109 141312 15
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Διαθέσιμες 
επιλογές *)

Διάρκεια 
προγράμ-

ματος πλυ-
σίματος
(h:min)**)

Κατανάλω-
ση νερού 
(λίτρα/κύ-

κλο)

Κατανάλω-
ση ρεύματος
(kWh/κύκλο)

1. 

Eco 50°- Το οικονομικό πρόγραμμα Eco είναι κατάλληλο για τον 
καθαρισμό κανονικά λερωμένων σκευών, το οποίο είναι για το 
σκοπό αυτό το πιο αποτελεσματικό πρόγραμμα ως προς τη 
συνδυασμένη κατανάλωση ενέργειας και νερού και χρησιμο-
ποιείται για την αξιολόγηση της συμμόρφωσης με τη νομοθε-
σία της ΕΕ για τον οικολογικό σχεδιασμό.

    3:10 9,5 0,85

2. 

6th Sense® 50°- 60°- Για κανονικά λερωμένα πιάτα με ξεραμέ-
να υπολείμματα τροφών. Ανιχνεύει πόσο λερωμένα είναι τα 
πιάτα και ρυθμίζει το πρόγραμμα αναλόγως. Όταν ο αισθη-
τήρας λειτουργεί, εμφανίζεται ένα κινούμενο γραφικό στην 
οθόνη και προσαρμόζεται η διάρκεια του κύκλου πλύσης.

    1:25 - 3:00 7,0 - 14,0 0,90 - 1,40

3. 
Έντονο 65° - Συνιστώμενο πρόγραμμα για πολύ λερωμένα 
οικιακά σκεύη, ιδιαίτερα κατάλληλο για τηγάνια και κατσα-
ρόλες (δεν πρέπει να χρησιμοποιείται για ευαίσθητα σκεύη).     2:50 16,0 1,60

4. 
Ταχύ πλύσιμο και στέγνωμα 50° - Κανονικά λερωμένα σκεύη. 
Καθημερινός κύκλος που εξασφαλίζει βέλτιστη απόδοση κα-
θαρισμού και στέγνωσης σε μικρότερο χρονικό διάστημα.     1:25 11,5 1,10

5. 
Κρύσταλλα 45° - Πρόγραμμα για ευαίσθητα σκεύη, τα 
οποία είναι περισσότερο ευαίσθητα στις υψηλές θερμο-
κρασίες, όπως ποτήρια και φλυτζάνια.     1:40 11,5 1,20

6. 
Γρήγορο  30’ 50° - Πρόγραμμα προς χρήση για μισό φορτίο, ελα-
φρά λερωμένων πιάτων χωρίς ξηρά υπολείμματα τροφίμων. Δεν 
έχει φάση στέγνωσης.

- -     0:30 9,0 0,50

7. 
Αθόρυβο 50° - Κατάλληλο για νυχτερινή λειτουργία της 
συσκευής. Εξασφαλίζει βέλτιστο καθαρισμό και στέγνω-
ση με χαμηλότερη εκπομπή θορύβου.     3:30 15,0 1,15
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ΚΑΘΥΣΤΕΡΗΣΗ - Η έναρξη του προγράμματος μπορεί να καθυστερήσει 
για μια χρονική περίοδο ανάμεσα σε 0:30 και 24 ώρες.

Η λειτουργία ΚΑΘΥΣΤΕΡΗΣΗ δεν μπορεί να ρυθμιστεί όταν το 
πρόγραμμα έχει ξεκινήσει.      

ΤΑΜΠΛΕΤΑ (Tab) - Αν χρησιμοποιείτε σκόνη ή υγρό απορρυπαντι-
κό, η επιλογή αυτή πρέπει να είναι απενεργοποιημένη.      

ΕΠΙΛΟΓΕΣ ΚΑΙ ΛΕΙΤΟΥΡΓΙΕΣ
Οι ΕΠΙΛΟΓΕΣ μπορούν να γίνουν πιέζοντας απευθείας το αντίστοιχο κουμπί στον (βλ. ΠΙΝΑΚΑΣ ΕΛΕΓΧΟΥ). Αν μια επιλογή δεν είναι συμβατή με το επιλεγμένο 
πρόγραμμα (βλ. ΠΙΝΑΚΑΣ ΠΡΟΓΡΑΜΜΑΤΩΝ), το αντίστοιχο LED αναβοσβήνει γρήγορα 3 φορές και ακούγονται ήχοι μπιπ. Η επιλογή δεν θα ενεργοποιηθεί.

Σαρωστε τον κωδικο QR στη συσκευη σας για πιο λεπτομερεις πληροφοριες.

Περισσότερες πληροφορίες στον Καθημερινό Οδηγό Αναφοράς στον ιστότοπο.ΚΑΘΑΡΙΣΜΟΣ ΚΑΙ ΣΥΝΤΗΡΗΣΗ
ΚΑΘΑΡΙΣΜΟΣ ΤΟΥ ΦΙΛΤΡΟΥ ΚΑΘΑΡΙΣΜΟΣ ΤΩΝ ΕΚΤΟΞΕΥΤΗΡΩΝ

A A

B

C
             

Σε περίπτωση ξένων αντικειμένων (όπως σπασμένο γυαλί, πορσελάνη, οστά, σπόροι καρπών 
κλπ.), θα πρέπει να τα αφαιρέσετε προσεκτικά.
ΠΟΤΕ ΜΗΝ ΑΦΑΙΡΕΙΤΕ το προστατευτικό της αντλίας του κύκλου πλύσης (μαύρη λεπτομέρεια) (Εικ. 4)

Για να αφαιρέσετε τον επάνω 
εκτοξευτήρα, περιστρέψτε 
τον πλαστικό δακτύλιο 
ασφάλισης δεξιόστροφα. 

Ο κάτω εκτοξευτήρας 
μπορεί να αφαιρεθεί 
τραβώντας προς τα επάνω.

ΓΕΜΙΣΜΑ ΚΑΛΑΘΙΩΝ ΧΩΡΗΤΙΚΟΤΗΤΑ: 14 τυπικά σερβίτσια

Τα δεδομένα του προγράμματος ECO μετρώνται υπό εργαστηριακές συνθήκες σύμφωνα με το Ευρωπαϊκό Πρότυπο EN 60436:2020.  Σημείωση για τα Εργαστήρια 
Δοκιμών: για πληροφορίες για τις συνθήκες της συγκριτικής δοκιμής EN, απευθυνθείτε στη διεύθυνση: dw_test_support@europeanappliances.com
Δεν απαιτείται προεπεξεργασία των σκευών για κανένα πρόγραμμα.
*) Δεν μπορούν να χρησιμοποιηθούν όλες οι επιλογές ταυτόχρονα.
**)  Οι τιμές που παρέχονται για τα προγράμματα, εκτός του προγράμματος Eco, είναι ενδεικτικές. Ο πραγματικός χρόνος μπορεί να διαφέρει σε συνάρτηση με πολλούς παρά-
γοντες όπως η θερμοκρασία και η πίεση του εισερχόμενου νερού, η θερμοκρασία του χώρου, η ποσότητα απορρυπαντικού, η ποσότητα και ο τύπος φορτίου, η ισορροπία του 
φορτίου, οι πρόσθετες επιλογές και η βαθμονόμηση του αισθητήρα. Η βαθμονόμηση του αισθητήρα μπορεί να αυξήσει τη διάρκεια του προγράμματος έως και 20 λεπτά.

ΚΛΕΙΔΩΜΑ ΠΛΗΚΤΡΩΝ - Μια παρατεταμένη πίεση (για 3 δευτερόλεπτα) 
του κουμπιού ΤΟΥΡΜΠΟ, ενεργοποιεί τη λειτουργία ΚΛΕΙΔΩΜΑΤΟΣ 
ΠΛΗΚΤΡΟΛΟΓΙΟΥ. Για απενεργοποίηση του ΚΛΕΙΔΩΜΑΤΟΣ ΠΛΗΚΤΡΩΝ, 
πατήστε ξανά παρατεταμένα. 

ΠΟΛΥΖΩΝΙΚΗ ΛΕΙΤΟΥΡΓΙΑ - Αν δεν είναι αρκετά τα πιάτα που 
πρέπει να πλυθούν, μπορεί να χρησιμοποιηθεί το «μισό φορτίο» για να 
εξοικονομηθεί νερό, ηλεκτρικό ρεύμα και απορρυπαντικό. Ως προεπιλογή, 
η συσκευή πλένει τα πιάτα σε όλα τα καλάθια.

NaturalDry - Είναι ένα σύστημα στεγνώματος με αέρα που ανοίγει 
αυτόματα την πόρτα κατά τη διάρκεια/μετά τη φάση στεγνώματος για 
να εξασφαλίζεται εξαιρετική απόδοση στεγνώματος κάθε μέρα. Η πόρτα 
ανοίγει σε θερμοκρασία που είναι ασφαλής για τα έπιπλα της κουζίνας σας. 

POWER CLEAN (ΔΥΝΑΜΙΚΟΣ ΚΑΘΑΡΙΣΜΟΣ) - Χάρη στους πρόσθετους 
ισχυρούς ψεκαστήρες νερού, η επιλογή αυτή προσφέρει πιο εντατική 
πλύση στην ειδική περιοχή στο κάτω καλάθι. Αυτή η επιλογή συνιστάται 

για να πλύνετε σκεύη και κατσαρόλες. 

ΚΑΛΑΘΙ ΓΙΑ
 ΜΑΧΑΙΡΟΠΙΡΟΥΝΑ

(παράδειγμα γεμίσματος)
Το τρίτο καλάθι σχεδιά-
στηκε να τοποθετούνται 
εκεί τα μαχαιροπίρουνα.

ΕΠΑΝΩ ΚΑΛΑΘΙ

(παράδειγμα γεμίσματος 
επάνω καλαθιού)

Τοποθετήστε ευαίσθητα 
και ελαφριά σκεύη: ποτή-
ρια, φλυτζάνια, πιατάκια, 
μικρά μπολ σαλάτας.

ΑΝΑΔΙ-
ΠΛΟΥΜΕ-

ΝΑ ΠΤΕΡΥ-
ΓΙΑ ΜΕ 
ΡΥΘΜΙ-

ΖΟΜΕΝΗ 
ΘΕΣΗ

ΚΑΤΩ ΚΑΛΑΘΙ
Για κατσαρόλες, 
καπάκια, πιάτα, 
πιατέλες σαλά-
τας, μαχαιροπί-
ρουνα, κ.τ.λ. Η 
ιδανική θέση για 
τα μεγάλα πιάτα 
και τα καπάκια 
είναι τα πλαϊνά 
όπου δεν θα πα-
ρεμβά λλον ται 
με τον εκτοξευ-
τήρα. 
Το κάτω καλά-

θι διαθέτει ανακλινόμενα ράφια που μπο-
ρούν να χρησιμοποιηθούν σε κάθετη θέση 
όταν τακτοποιείτε πιατάκια ή σε οριζόντια 
θέση (χαμηλότερη) για την εύκολη τοποθέ-
τηση τηγανιών και σαλατιέρων. 

(παράδειγμα γεμίσματος 
του κάτω καλαθιού)

POWER CLEAN
Το πρόγραμμα «Power Clean» 
χρησιμοποιεί τους ειδικούς 
ψεκαστήρες νερού στο πίσω μέρος 
του εσωτερικού της συσκευής 
για εντατική πλύση των πολύ 
λερωμένων σκευών.
Τοποθετήστε τα σκεύη/κατσαρόλες 
γυρισμένα προς την περιοχή 
Power Clean και ενεργοποιήστε 
το πρόγραμμα ΔΥΝΑΜΙΚΟΣ 
ΚΑΘΑΡΙΣΜΟΣ στον πίνακα.
Το κάτω καλάθι διαθέτει ένα χώρο, 
ένα ειδικό συρόμενο στήριγμα στην 
πίσω πλευρά του καλαθιού που μπορεί 
να χρησιμοποιηθεί για να στηρίξει 
τηγάνια αναποδογυρισμένα, ώστε να 
καταλαμβάνουν 
μικρότερο χώρο.
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Διάρκεια 
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ματος πλυ-
σίματος
(h:min)**)

Κατανάλω-
ση νερού 
(λίτρα/κύ-

κλο)

Κατανάλω-
ση ρεύματος
(kWh/κύκλο)

8. 
Απολυμανση 65° - Κανονικά λερωμένα οικιακά σκεύη, 
με συμπληρωματικό αντιβακτηριακό καθαρισμό. Κύκλος 
που εκτελείται για τη συντήρηση του πλυντηρίου πιάτων. 

-     1:40 10,0 1,30

9. Πρόπλυση - Σκεύη που πρόκειται να πλυθούν αργότερα. 
Δεν χρησιμοποιείται απορρυπαντικό με αυτό το πρόγραμμα. - -     0:12 4,5 0,01

10. 

Αυτοκαθαρισμός 65° - Πρόγραμμα που πρέπει να χρησι-
μοποιηθεί για τη συντήρηση του πλυντηρίου πιάτων, που 
πρέπει να χρησιμοποιείται μόνο όταν το πλυντήριο πιάτων 
είναι ΑΔΕΙΟ, χρησιμοποιώντας συγκεκριμένα απορρυπαντι-
κά σχεδιασμένα για τη συντήρηση του πλυντηρίου πιάτων.

- -     0:50 8,0 0,85

ΤΟΥΡΜΠΟ - Η επιλογή αυτή μπορεί να χρησιμοποιηθεί για να μειώσει 
τη διάρκεια των βασικών προγραμμάτων διατηρώντας τα ίδια επίπεδα 

απόδοσης πλυσίματος και στεγνώματος.
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Μπορείτε να βρείτε πολιτικές, τυπική τεκμηρίωση, παραγγελία ανταλλακτικών και πρόσθετες πληροφορίες προϊόντος:
•	 Χρήση κωδικού QR στο προϊόν σας.
•	 Επισκεφθείτε τον ιστότοπο docs.whirlpool.eu/docs και parts-selfservice.europeanappliances.com
•	 Εναλλακτικά, μπορείτε να επικοινωνήσετε με την Υπηρεσία εξυπηρέτησης πελατών (Βλ. τηλεφωνικό αριθμό στο βιβλιαράκι 

εγγύησης). Όταν επικοινωνείτε με το Κέντρο εξυπηρέτησης πελατών, αναφέρατε τους κωδικούς που αναγράφονται στην ετικέτα 
αναγνώρισης προϊόντος.

Οι πληροφορίες μοντέλου μπορούν να ανακτηθούν χρησιμοποιώντας τον κωδικό QR που αναγράφεται στην ετικέτα ενέργειας. Η 
ετικέτα περιλαμβάνει επίσης το αναγνωριστικό μοντέλου που μπορεί να χρησιμοποιηθεί για προσπέλαση στην πύλη του μητρώου 
στη διεύθυνση https://eprel.ec.europa.eu.

IEC 436

:

400011688508B
09/2025 dp - Xerox Fabriano

ΠΡΟΒΛΗΜΑΤΑ ΠΙΘΑΝΕΣ ΑΙΤΙΕΣ ΛΥΣΕΙΣ
Το πλυντήριο δεν φορτώνει 
νερό.
Στην οθόνη εμφανίζεται:  
και F6, και οι δύο ενδεικτικές λυ-
χνίες On/Off και ΕΝΑΡΞΗ/Παύση 
αναβοσβήνουν γρήγορα.

Δεν υπάρχει νερό στην παροχή ή η βρύση είναι 
κλειστή. βεβαιωθείτε ότι υπάρχει νερό στην παροχή ή ότι η βρύση είναι ανοιχτή.

Ο εύκαμπτος σωλήνας εισόδου είναι τσακισμένος. Βεβαιωθείτε ότι ο εύκαμπτος σωλήνας εισόδου δεν είναι τσακισμένος (βλ. ΕΓΚΑΤΑΣΤΑΣΗ) 
επαναπρογραμματίστε ξανά το πλυντήριο πιάτων και επανεκκινήστε το.

Το κόσκινο του σωλήνα παροχής νερού είναι 
φραγμένο, πρέπει να το καθαρίσετε.

Αφού κάνετε έλεγχο και το καθαρίσετε, απενεργοποιήστε και ενεργοποιήστε ξανά 
το πλυντήριο πιάτων και ξεκινήστε ένα νέο πρόγραμμα.

Το πλυντήριο πιάτων ολοκληρώνει 
το πλύσιμο πρόωρα. Στην οθόνη 
εμφανίζεται: F15 και οι δύο ενδει-
κτικές λυχνίες On/Off και ΕΝΑΡΞΗ/
Παύση αναβοσβήνουν γρήγορα.

Ο εύκαμπτος σωλήνας αποστράγγισης είναι 
τοποθετημένος πολύ χαμηλά ή δημιουργείται σιφόνιο 
στο σύστημα αποχέτευσης.

Ελέγξτε ότι ο το άκρο του εύκαμπτου σωλήνα είναι τοποθετημένο στο σωστό 
ύψος (βλ. ΕΓΚΑΤΑΣΤΑΣΗ).Ελέγξτε αν δημιουργείται σιφόνιο στο σύστημα 
αποχέτευσης, εγκαταστήστε βαλβίδα εισαγωγής αέρα εάν είναι απαραίτητο.

Αέρας στην παροχή νερού. Ελέγξτε το σύστημα παροχής νερού για διαρροές ή άλλα πρόβλημα που 
επιτρέπουν την είσοδο αέρα.

ΑΝΤΙΜΕΤΩΠΙΣΗ ΠΡΟΒΛΗΜΑΤΩΝ Σαρωστε τον κωδικο QR στη συσκευη σας για πιο λεπτομερεις πληροφοριες.

®/TM/ © 2025 Whirlpool, Παράγεται κατόπιν αδείας
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Guide RapideFR
MERCI D’AVOIR CHOISI UN PRODUIT WHIRLPOOL. 
Afin de recevoir une assistance plus complète, merci d’enregi-
strer votre appareil sur on: www.whirlpool.eu/register

PANNEAU DE COMMANDE

PREMIÈRE UTILISATION

1.	 Touche Marche-Arrêt/Réinitialisation 
avec le voyant

2.	 Touche Sélecteur de programme avec le 
voyant

3.	 Touche Multizone avec le voyant
4.	 Touche Turbo avec le voyant / Verrou
5.	 Voyant programme Éco
6.	 Voyant de Verrouillage
7.	 Affichage

8.	 Voyant pour le numéro du pro-
gramme et le temps restant

9.	 Voyant Pastille
10.	 Voyant Robinet d’eau fermé
11.	 Voyant de niveau de liquide de 

rinçage
12.	 Voyant de niveau de sel
13.	 Touche Power Clean® avec le 

voyant
14.	 Touche Pastille avec le voyant 

15.	 Touche Différé avec le voyant
16.	 Touche DÉPART/Pause avec le voyant / 

Drainer

TABLEAU DES PROGRAMMES

Lire attentivement les instructions de sécurité avant d’utiliser 
l’appareil. 

MERCI DE SCANNER LE QR CODE SUR 
VOTRE APPAREIL POUR OBTENIR DES 
INFORMATIONS PLUS DÉTAILLÉES

1 165432 876 11109 141312 15

REMPLIR LE RÉSERVOIR DE SEL
L’utilisation de sel empêche la formation de CALCAIRE sur la vaisselle et sur 
les composantes fonctionnelles de l’appareil.
•	 Le RÉSERVOIR DE SEL NE DOIT JAMAIS ÊTRE VIDE.
•	 Il est important de régler la dureté de l’eau.
Le réservoir de sel est situé dans la partie inférieure du lave-vaisselle (voir DE-
SCRIPTION DES PROGRAMMES) et il doit être rempli quand le voyant NIVEAU 
DE SEL    est allumé sur le panneau de commande.

1.	 Enlevez le panier inférieur et dévissez le  
bouchon du réservoir (sens antihoraire).

2.	 La première fois uniquement, vous devez effectuer 
l’opération suivante : Remplissez d’eau le réservoir à sel.

3.	 Placez l’entonnoir (voir figure) et remplis-
sez le réservoir de sel jusqu’au bord (environ  
1 kg); il est normal qu’un peu d’eau déborde.

4.	 Enlevez l’entonnoir et essuyez les résidus de sel autour de l’ouverture.
Assurez-vous que le bouchon est bien serré pour éviter que du détergent 
pénètre dans le réservoir durant le cycle de lavage (le réservoir pourrait 
s’endommager au point de ne plus être réparable).
Après chaque ajout de sel dans le réservoir, il est obligatoire de lancer immé-
diatement un cycle de lavage afin d’éviter toute corrosion de la cuve.
REMPLIR LE DISTRIBUTEUR DE LIQUIDE DE RINÇAGE

Le liquide de rinçage permet à la vaisselle de 
SÉCHER plus facilement. Le distributeur de 
liquide de rinçage A devrait être rempli lorsque 
le  voyant de NIVEAU DE LIQUIDE DE RINÇAGE 

 est allumé à l'écran.
Ne JAMAIS verser le liquide de rinçage 
directement dans la cuve.A

C
D

REMPLIR LE DISTRIBUTEUR DE DÉTERGENT
Pour ouvrir le distributeur de détergent, utilisez le dispositif d’ouverture C. In-
sérez le détergent dans le distributeur sec D seulement. Placez la quantité de 
détergent pour le prélavage directement dans la cuve.
Si vous utilisez un détergent « tout-en-un », nous vous conseillons d’utiliser 
la touche PASTILLE, elle ajuste le programme de façon à toujours obtenir les 
meilleurs résultats de lavage et séchage.
L’utilisation d’un détergent non-conçu pour les lave-vaisselles peut pro-
voquer un dysfonctionnement ou des dommages à l’appareil.
SYSTÈME ADOUCISSEUR D’EAU 
L’adoucisseur d’eau réduit automatiquement la dureté de l’eau, en 
empêchant ainsi la formation de calcaire sur la résistance, et en contribuant 
également à une meilleure performance de nettoyage. 
Ce système se régénère avec du sel, il est donc nécessaire de remplir le 
bac de sel lorsqu’il est vide. 
La fréquence de régénération dépend du réglage du niveau de dureté de 
l’eau - la régénération a lieu une fois tous les 6 Cycles ECO avec un niveau 
de dureté de l’eau réglé à 3. 
Le processus de régénération débute lors du rinçage final et se termine en 
phase de séchage avant la fin du cycle. 
•	 Une régénération simple consomme : ~3,5 L d’eau ;
•	 Prend jusqu’à 5 minutes supplémentaires pour le cycle ; 
•	 Consomme moins de 0,005 kWh d’énergie.
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disponibles *)

Durée du 
programme 

de lavage
(h:min)**)

Consom-
mation 
d’eau 

(l/cycle)

Consomma-
tion 

d’énergie 
(kWh/cycle)

1. 

Éco 50°- Le programme Eco est adapté pour nettoyer la vais-
selle normalement sale, et pour cette utilisation, c’est le pro-
gramme le plus efficace en termes d’énergie combinée et de 
consommation d’eau, et il est utilisé pour évaluer la confor-
mité à la législation européenne en matière d’éco-conception.

    3:10 9,5 0,85

2. 

6th Sense® 50°- 60°- Pour la vaisselle normalement sale avec 
des résidus de nourriture secs. Détermine le degré de saleté 
de la vaisselle et règle le programme en fonction de celui-ci. 
Lorsque le capteur détecte le degré de saleté, une animation 
apparaît sur l’afficheur et la durée du cycle est mise à jour. 

    1:25 - 3:00 7,0 - 14,0 0,90 - 1,40

3. 
Intensif 65° - Programme conseillé pour une vaisselle très 
sale, particulièrement adapté pour les poêles et les cassero-
les (ne pas utiliser avec la vaisselle délicate).     2:50 16,0 1,60

4. 
Lavage et séchage rapide 50° - Vaisselle sale. Cycle quoti-
dien, assure un rendement de nettoyage optimal et des per-
formances de séchage en moins de temps.     1:25 11,5 1,10

5. Cristal 45° - Programme pour la vaisselle délicate, plus sen-
sible aux températures élevées, comme les verres et les tasses.     1:40 11,5 1,20

6. 
Rapide 30’ 50° -Programme à utiliser pour la demi-charge de 
vaisselle légèrement sale sans résidus alimentaires séchés. 
N’a pas de phase de séchage.

- -     0:30 9,0 0,50

7. 
Silencieux 50° - Adéquat lorsque l’appareil fonctionne la 
nuit. Assure un nettoyage et des performances de séchage 
optimaux avec les plus faibles émissions de bruit.     3:30 15,0 1,15
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VERROUILLAGE DES COMMANDES - En appuyant pendant au 
moins 3 secondes sur la touche TURBO , la fonction VERROUILLAGE s’active. 
Appuyez à nouveau sur la touche pour désactiver le VERROUILLAGE.

DIFFÉRÉ - Le début du programme peut être retardé pour une période 
entre 30 minutes et 24 heures.

La fonction DIFFÉRÉ ne peut pas réglée une fois le programme en cours.

POWER CLEAN - Grâce aux jets haute pression supplémentaires, cette option 
fournit un lavage plus intensif et puissant dans le panier inférieur, dans la zone 
spécifique. Elle est recommandée pour le lavage des poêles et des casseroles. 

PASTILLE - Si vous utilisez un détergent en poudre ou liquide, 
cette option devrait être éteinte.

OPTIONS ET FONCTIONS Merci de scanner le QR code sur votre appareil pour obtenir des informations plus détaillées.

Les OPTIONS peuvent être sélectionnées directement en appuyant sur la touche correspondante (voir PANNEAU DE COMMANDE). Si une option n’est pas compatible 
avec le programme sélectionné (voir TABLEAU DES PROGRAMMES), le voyant correspondant clignote 3 fois et un bip se fait entendre. La fonction n’est pas activée.

MULTIZONE - S’il n’y a pas beaucoup de vaisselle à laver, la demi-charge
peut être utilisée pour économiser de l’eau, de l’électricité, et du détergent.
Par défaut, l’appareil lave la vaisselle sur tous les paniers.

NaturalDry C’est un système de séchage à convection qui ouvre 
automatiquement la porte pendant/après la phase de séchage pour assurer 
une performance de séchage exceptionnelle chaque jour. La porte s’ouvre à 
la température qui est sûre pour les meubles de votre cuisine.

COMPARTIMENT À 
COUVERT 

(exemple de chargement du 
compartiment à couvert )

Le troisième panier a été 
conçu pour contenir les co-
uverts.

PANIER SUPÉRIEUR

(exemple de chargement 
du panier supérieur)

Chargez la vaisselle délica-
te et légère: verres, tasses, 
soucoupes, saladiers bas.

VOLETS 
PLIABLES 

À 
POSITION 
RÉGLABLE

PANIER INFÉRIEUR
Pour les poêles, 
les couvercles, 
les plats, les sa-
ladiers, les co-
uverts, etc. Les 
grands plats et 
les grands co-
uvercles devra-
ient être placés 
sur le côté pour 
éviter qu’ils n’en-
travent le fonc-
tionnement des 
bras d’aspersion.

Le panier inférieur comprend des supports ra-
battables qui peuvent être placés en position 
verticale pour charger des plaques, ou en po-
sition horizontale (bas) pour faciliter le char-
gement des casseroles et des bols de salade.

CHARGEMENT DES PANIERS CAPACITÉ : 14 réglages en place standards

NETTOYAGE ET ENTRETIEN Plus d’informations dans le Guide D’utilisation Quotidienne sur le site Internet.

NETTOYER L’ENSEMBLE FILTRE NETTOYER LES BRAS D’ASPERSION

A
A

B

C

Si vous trouvez des objets étrangers (comme du verre brisé, de la porcelaine, des os, 
des pépins de fruits, etc), enlevez-les minutieusement. 
NE JAMAIS ENLEVER la protection de la pompe du cycle de lavage (détails en couleur noir) (Fig 4).

Pour enlever le gicleur supérieur, 
tournez l’anneau de verrouillage 
en plastique dans le sens horaire.

Le bras d’aspersion in-
férieur peut être enlevé 
en le tirant vers le haut.

Les données du programme Éco sont mesurées sous des conditions en laboratoire conformément à la norme européenne EN 60436:2020. 
Note pour les laboratoires d’essai : pour toutes informations sur les conditions d’essai comparatif EN, s’adresser à: dw_test_support@europeanappliances.com
Aucun prétraitement de la vaisselle n’est nécessaire avant l’un quelconque des programmes.
*) Les options ne peuvent pas toutes être utilisées en même temps. 
**) Les valeurs indiquées pour des programmes différents du programme Éco sont fournis à titre indicatif uniquement. Le temps réel peut varier selon des facteurs 
comme la température et la pression de l’eau, la température de la pièce, la quantité de détergent, la quantité et le type de vaisselle, l’équilibre de la charge, les 
options supplémentaires sélectionnées, et la calibration du capteur. La calibration du capteur peut augmenter la durée du programme jusqu’à 20 minutes.  

POWER CLEAN
Power Clean utilise des jets d’eau 
spéciaux, situés à l’arrière de 
la cavité, pour laver les articles 
très sales avec une intensité plus 
élevée. Le panier inférieur com-
prend une zone d’espace, un 
support spécial qui se trouve à 
l’arrière du panier, qui peut être 
utilisé pour supporter les poêles 
à frire et les moules dans une 
position verticale, prenant ainsi 
moins de 
place.

(exemple de chargement du 
panier inférieur)
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8. 
Antibactérien 65° - Vaisselle sale ou très sale, 
avec lavage antibactérien supplémentaire. 
Peut être utilisé pour effectuer l’entretien du lave-vaisselle.

-     1:40 10,0 1,30

9. 
Prélavage - Utilisez ce programme pour rafraîchir la va-
isselle qui sera lavée plus tard.N’utilisez pas de détergent 
avec ce programme.

- -     0:12 4,5 0,01

10. 
Autonettoyant 65° - Programme à utiliser pour effectuer 
l’entretien du lave-vaisselle, à réaliser uniquement lor-
sque le lave-vaisselle est VIDE en utilisant des détergents 
spécifiques conçus pour l’entretien du lave-vaisselle.

- -     0:50 8,0 0,85

TURBO - Cette option permet de réduire la durée des programmes 
principaux tout en conservant les niveaux de rendement du lavage et 

du séchage.
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400011688508B
09/2025 dp - Xerox Fabriano

Vous trouverez les documents normatifs, la documentation standard, le classement des pièces de rechange et des 
informations supplémentaires sur les produits:
•	 En utilisant le QR code sur votre produit.
•	 En visitant notre site web docs.whirlpool.eu/docs et parts-selfservice.europeanappliances.com
•	 Vous pouvez également contacter notre Service après-vente (voir numéro de téléphone dans le livret de garantie). 

Lorsque vous contactez notre Service après-vente, veuillez indiquer les codes figurant sur la plaque signalétique de 
l’appareil.

Les informations relatives au modèle peuvent être trouvées en utilisant le QR-Code figurant surl’étiquette 
énergétique. L’étiquette comprend également l’identifiant du modèle qui peut être utilisé pour consulter le 
portail du registre sur le site https://eprel.ec.europa.eu.

IEC 436

:

FR

DÉPANNAGE Merci de scanner le QR code sur votre appareil pour obtenir des informations plus détaillées.

PROBLÈMES CAUSES POSSIBLES SOLUTIONS
L’eau n’arrive pas au lave-va-
isselle.
L’afficheur indique :   et 
F6  et les voyants Marche/arrêt 
et Démarrer/Pause clignotent 
rapidement.

L’alimentation d’eau est vide ou le robinet est 
fermé.

Assurez-vous qu’il y a de l’eau dans le circuit d’alimentation ou que le robinet est 
ouvert.

Le tuyau d’arrivée est plié.  Assurez-vous que le tuyau d’entrée n’est pas plié (voir INSTALLATION) reprogrammez 
le lave-vaisselle et relancez-le.

Le tamis dans le tuyau d’arrivée d’eau est obstrué; 
il est nécessaire de le nettoyer.

Après avoir complété la vérification et le nettoyage, éteignez et rallumez le lave-vais-
selle et redémarrez le programme.

Le lave-vaisselle termine le cyc-
le prématurément
L’afficheur indique : F15  et 
les voyants Marche/arrêt et 
Démarrer/Pause clignotent 
rapidement.

Le tuyau de vidange est positionné trop bas ou se 
vide dans le système d’évacuation domestique.

Vérifiez si l’extrémité du tuyau de vidange est placée à la hauteur correcte (voir 
INSTALLATION). Vérifiez la vidange dans le système d’évacuation domestique, installez 
une vanne d’admission d’air si nécessaire.

De l’air est présent dans l’alimentation en eau. Vérifiez si l’alimentation en eau présente des fuites ou d’autres problèmes laissant 
entrer de l’air.

®/TM/ © 2025 Whirlpool, Produit sous licence
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KÖSZÖNJÜK, HOGY A WHIRLPOOL TERMÉKÉT VÁLASZTOTTA! 
Teljes körű támogatásért kérjük, regisztrálja termékét honla-
punkon: www.whirlpool.eu/register

KEZELŐPANEL

ELSŐ HASZNÁLAT

1.	 �Be/Ki/Újraindítás gomb és jelzőfény
2.	 Programválasztó gomb és jelzőfény
3.	 Multizone gomb és jelzőfény
4.	 Turbo gomb és jelzőfény / Gombzár
5.	 Öko program jelzőfénye
6.	 Gombzár jelzőfénye
7.	 Kijelző
8.	 Program száma és a hátralévő idő jelzése
9.	 Tabletta (Tab) jelzőfény
10.	 Elzárt vízcsap jelzőfény

11.	 Öblítőszer utántöltése jelzőfény
12.	 Só utántöltése jelzőfény
13.	 Power Clean® gomb és jelzőfény

14.	 Tabletta (Tab) gomb és jelzőfény
15.	 Késleltetés gomb és jelzőfény
16.	 Start/Szünet gomb és jelzőfény / Leeresztés

PROGRAMTÁBLÁZAT

A készülék használata előtt olvassa el figyelmesen a Biztonsági 
útmutatót!

A RÉSZLETESEBB INFORMÁCIÓKÉRT 
KÉRJÜK, SZKENNELJE BE A 
KÉSZÜLÉKÉN TALÁLHATÓ QR KÓDOT

1 165432 876 11109 141312 15

A SÓTARTÁLY FELTÖLTÉSE
Só használatával elkerülhető, hogy VÍZKŐ képződjön az edényeken és a gép 
funkcionális alkatrészein.
•	 Feltétlenül szükséges, hogy a SÓTARTÁLY SOHA NE LEGYEN ÜRES.
•	 Fontos, hogy a vízkeménység be legyen állítva.
A sótartály a mosogatógép alsó részén található (lásd TERMÉK  
BEMUTATÁSA), és akkor kellfeltölteni, amikor a kezelőpanelen az, 
SÓ UTÁNTÖLTÉSE jelzőfény  világítani kezd.

1.	 Vegye ki az alsó kosarat, és csavarja ki a tartály ku-
pakját (az óramutató járásával ellentétes irányba).

2.	 Csak a legelső használatkor: töltse fel vízzel a sótartályt!
3.	 Helyezze be a tölcsért (lásd az ábrát), és töltse fel telje-

sen a sótartályt (ehhez kb. 1 kg só szükséges). Előfor-
dulhat, hogy egy kevés víz kifolyik a rekeszből.

4.	 Vegye ki a tölcsért, és törölje le az esetlegesen kiszóródott sót a nyílás 
környékéről.

Zárja vissza szorosan a kupakot úgy, hogy a mosogatási program során ne 
kerülhessen mosogatószer a tartályba (ellenkező esetben a vízlágyító hely-
rehozhatatlanul károsodhat).
Ha esedékes a só hozzáadása, mindenképpen el kell végezni az eljárást 
a mosogatási ciklus megkezdése előtt a korrózió elkerülése érdekében.

AZ ÖBLÍTŐSZER-ADAGOLÓ FELTÖLTÉSE
Az öblítőszerrel könnyebben SZÁRADNAK az 
edények. Az öblítőszer-adagolót A akkor kell 
feltölteni, ha az ÖBLÍTŐSZER UTÁNTÖLTÉSE 
jelzőfény  világít a kezelőpanelen.
SOHA ne öntse az öblítőszert közvetlenül a 
mosogatótérbe.

A MOSOGATÓSZER-ADAGOLÓ FELTÖLTÉSE
A mosogatószer-adagoló nyitásához használja az C eszközt. A mosogatószer kizáró-
lag a száraz D adagolóba önthető. Az előmosogatáshoz használt mosogatószert 
közvetlenül a mosogatótérbe helyezze.
Kombinált mosogatószer használatakor javasoljuk, hogy nyomja meg a 
TABLETTA gombot. Ezzel a program úgy módosul, hogy a legjobb moso-
gatási és szárítási eredményt nyújtsa.
A nem mosogatógéphez készült mosogatószer használata a készülék 
hibás működését vagy sérülését okozhatja.
VÍZLÁGYÍTÓ RENDSZER 
A vízlágyító rendszer automatikusan csökkenti a víz keménységét, így 
megelőzve a vízkő felhalmozódását a fűtőszálon, így jobb mosogatási 
hatékonyságot biztosítva. 
A rendszer sóval regenerálja magát, ezért a sótárolót kiürülés esetén 
fel kell tölteni. 
A regenerálás gyakorisága a vízkeménység szintjének beállításától függ - a 
regenerálás 6 Eco ciklusként történik meg 3-ra állított vízkeménység szinttel. 
A regenerálás a végső öblítés közben kezdődik, és a szárítási fázisban, a 
program vége előtt fejeződik be.
•	 Egyetlen regenerálás során a készülék: ~3,5 l vizet használ fel;
•	 A program 5 perccel tovább tart; 
•	 Kevesebb, mint 0,005 kWh energiát használ fel.

A

C
D

Pr
og

ra
m

A programok bemutatása

Sz
ár

ít
ás

i
fá

zi
s

N
at

ur
al

-
D

ry Választható 
beállítások *)

A moso-
gatási

program
időtartama
(óra:perc)**)

Vízfogy-
asztás 

(liter/ciklus)

Energiafo
gyasztás
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1. 

Öko 50°- Az energiatakarékos programmal átlagosan 
szennyezett edényeket tisztíthat, amely a kombinált 
energia- és vízfogyasztása miatt a leghatékonyabb pro-
gram, és a segítségével kiértékelhető, hogy a készülék 
megfelel-e az EU energiatakarékos kivitelre vonatkozó 
jogszabályának.

    3:10 9,5 0,85

2. 

6th Sense® 50°- 60°- Normál szennyezettségű edények-
hez, melyeken rászáradt ételmaradék található. Érzékeli a 
szennyezettség szintjét az edényeken, és a programot en-
nek megfelelően állítja be. Amikor az érzékelő a szennye-
zettségi szintet méri fel, a kijelzőn egy animáció látható, és 
frissül a mosogatási ciklus időtartama.

    1:25 - 3:00 7,0 - 14,0 0,90 - 1,40

3. 
Intenzív 65° - Erősen szennyezett edényekhez ajánlott 
program, amely különösen serpenyőkhöz és sütőedé-
nyekhez ideális (kényes edényekhez nem használható).     2:50 16,0 1,60

4. 
Gyors mosogatás és szárítás 50° - Normál mértékben 
szennyezett edényekhez használható. Mindennap hasz-
nálható program, amely rövid idő alatt optimális mosoga-
tási és szárítási eredményt nyújt.

    1:25 11,5 1,10

5. 
Kristálypohár 45° - Program az olyan kényes edények-
hez, melyek az átlagnál érzékenyebbek a magas hőmér-
sékletre (például üvegpoharak, csészék).     1:40 11,5 1,20

6. 
Gyors 30’ 50° - Program fél töltet enyhén szennyezett 
edényhez, amelyen nincs rászáradt ételmaradék. Nem 
rendelkezik szárítási szakasszal.

- -     0:30 9,0 0,50

7. 
Halk 50° - Ha a készüléket éjszaka kívánja működtetni, 
ez a megfelelő program. Optimális mosogatási és szárí-
tási eredményt nyújt a legalacsonyabb zajszint mellett.     3:30 15,0 1,15
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GOMBZÁR - A GOMBZÁR funkció bekapcsolásához nyomja meg 
hosszan (3 másodpercig) a TURBO gombot. A GOMBZÁR kikapcsolásához 
nyomja meg ismét hosszan a gombot. A GOMBZÁR kikapcsolásához nyomja 
meg ismét hosszan a gombot.

KÉSLELTETÉS - A program kezdete 0,5–24 órával késleltethető.
A KÉSLELTETÉS funkció nem állítható be, ha a program már fut.

POWER CLEAN - A nagynyomású vízsugaraknak köszönhetően ez az 
opció intenzívebb és hatékonyabb mosogatást biztosít az alsó kosár 

meghatározott területén. Ez az opció lábasok és tálak mosogatásához ajánlott. 

TABLETTA - Ha mosogatóport vagy folyékony mosogatószert 
használ, ezt az opciót ki kell kapcsolni.

OPCIÓK ÉS FUNKCIÓK  A részletesebb információkért kérjük, szkennelje be a készülékén található QR kódot.

Az OPCIÓK kiválasztásához nyomja meg a megfelelő gombot (lásd: KEZELŐPANEL). Ha valamely opció nem kompatibilis a kiválasztott programmal (lásd: 
PROGRAMOK TÁBLÁZATA), a megfelelő LED háromszor gyorsan felvillan, és sípoló hangjelzések hallhatók. Az opció nem aktív.

MULTIZONE - Ha nincs sok mosatlan edény, vizet, áramot és mosogatószert 
takaríthat meg úgy, hogy fél töltettel indítja el a készüléket. Alapértelmezett 

beállításként a készülék mindkét kosárban elvégzi a mosogatást.

NaturalDry - Olyan konvekciós szárítórendszer, amely automatikusan ki-
nyitja az ajtót a szárítási fázis közben/után a folyamatos, kiemelkedően jó 
szárítási eredmény érdekében. Az ajtó csak olyan hőmérsékleten nyílik ki, 
amely nem károsítja a konyhaszekrényeket.

EVŐESZKÖZTARTÓ 

(Példa a megtöltött 
evőeszköztartóra)

A harmadik kosár az 
evőeszközök bepakolására 
szolgál.

FELSŐ KOSÁR

(Példa a megtöltött felső 
kosárra)

Ide helyezhetők a kény-
esebb és könnyű edények, 
például poharak, csészék, 
tálkák, kis salátástálak.

ÁLLÍTHATÓ 
MAGASSÁ-
GÚ LEHAJ-

THATÓ 
POLCOK

ALSÓ KOSÁR
Ide fazekak, 
fedők, tányérok, 
s a l á t á s t á l a k , 
e v ő e s z k ö z ö k 
stb. pakolha-
tók. A nagyobb 
tányérokat és 
fedőket le-
hetőség szerint 
a kosár szélére 
helyezze, hogy 
biztosan ne ér-
jenek a szóróka-
rokhoz. Az alsó 

kosár lehajtható tartóelemekkel rendelkezik: 
függőleges helyzetbe állítva tányérokat, víz-
szintes (leengedett) helyzetbe állítva pedig 
tálakat, lábasokat pakolhat be egyszerűen.

(Példa a megtöltött alsó 
kosárra)

A KOSARAK MEGTÖLTÉSE KAPACITÁS: 14 standard étkészlet

TISZTÍTÁS ÉS KARBANTARTÁS Bővebb információért tekintse meg a weboldalon 
található Mindennapi Használati Útmutatót.

A SZŰRŐEGYSÉG TISZTÍTÁSA A SZÓRÓKAROK TISZTÍTÁSA

A
A

B

C

Ha idegen tárgyat (például törött üveget, porcelánt, csontot, gyümölcsmagot stb.) 
talál, óvatosan távolítsa el azt. 
SOHA NE TÁVOLÍTSA EL a mosogatóciklust végző pumpa védőfedelét (feke-
tével jelölve) (4. ábra)!

A felső szórókar leszereléséhez for-
gassa el a műanyag rögzítőgyűrűt 
az óramutató járásával megegyező 
irányba. 

Az alsó szórókart felfelé 
húzva lehet kivenni a 
helyéről.

Az ÖKO program adatainak mérése laboratóriumi körülmények között, az EN 60436:2020 európai szabvány előírásainak megfelelően történt.
Megjegyzés a vizsgáló laboratóriumok számára: az EN összehasonlító vizsgálatainak körülményeivel kapcsolatos információkért írjon a következő címre:
dw_test_support@europeanappliances.com.  Az edények előkezelése egyik programnál sem szükséges.
*) Nem minden opció használható egyszerre.
**) Az energiatakarékos programtól eltérő programokhoz megadott értékek csak tájékoztató jellegűek.. A tényleges időtartam számos tényezőtől függ, mint 
például a belépő víz hőmérsékletétől és nyomásától, a helyiség hőmérsékletétől, a mosogatószer mennyiségétől, az edények mennyiségétől és típusától, a súlye-
losztástól, a kiválasztott kiegészítő funkcióktól és az érzékelő kalibrációjától. Az érzékelő kalibrációja akár 20 perccel is növelheti a program hosszát. 

POWER CLEAN
A Power Clean során a készülék 
a mosogatótér hátsó része felől 
érkező vízsugarak segítségével 
intenzívebben mossa el az erő-
sen szennyezett edényeket. Az 
alsó kosárban található egy ún 
nagyterű zóna (Power Clean 
támogatás). Ez a speciális, ki-
húzható tartóelem a kosár hát-
só részén található, és lehetővé 
teszi a serpenyők és tepsik füg-
gőleges helyzetben történő 
elhelyezését, amivel hely takarí-
tható meg.
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beállítások *)

A moso-
gatási

program
időtartama
(óra:perc)**)

Vízfogy-
asztás 

(liter/ciklus)

Energiafo
gyasztás

(kWh/ciklus)

8. 
Fertőtlenítő 65° - Normál vagy erősen szennyezett 
edényekhez használható program,amely egy kie-
gészítő antibakteriális mosogatást is tartalmaz. A mo-
sogatógép karbantartására is használható.

-     1:40 10,0 1,30

9. 
Előmosogatás - Az edények frissítéséhez, amennyi-
ben azokat később szeretné elmosogatni. Ehhez a 
programhoz nem kell mosogatószert használni.

- -     0:12 4,5 0,01

10. 
Öntisztítás 65° - A mosogatógép karbantartására 
szolgáló programot csak akkor alkalmazza, ha a mo-
sogatógép ÜRES, valamint használjon a mosogatógép 
karbantartására alkalmas, speciális tisztítószert.

- -     0:50 8,0 0,85

TURBO - Ezzel az opcióval a fő programok hossza lerövidíthető úgy, 
hogy a mosogatási és szárítási teljesítmény változatlan marad.



HURövid Útmutató

17400011688508B
09/2025 dp - Xerox Fabriano

A szabályzatok, a szabványos dokumentáció, a tartalékalkatrészek rendelése és a termékkel kapcsolatos további 
információk az alábbi elérhetőségeken találhatók:
•	 A terméken lévő QR kód használata.
•	 Látogasson el a docs.whirlpool.eu/docs and parts-selfservice.europeanappliances.com weboldalra
•	 Vagy vegye fel a kapcsolatot a vevőszolgálattal (a telefonszámot lásd a garanciafüzetben). Amennyiben a vevőszolgálathoz 

fordul, kérjük, adja meg a termék adattábláján feltüntetett kódokat.
A modell adataihoz olvassa be az energiafogyasztást jelölő címkén található QR-kódot. A címkén található modellazonosító 
segítségével használható a regisztrációs portál https://eprel.ec.europa.eu.

IEC 436

:

HIBAELHÁRÍTÁS A részletesebb információkért kérjük, szkennelje be a készülékén található QR kódot.

HIBA LEHETSÉGES OK MEGOLDÁS
A készülék nem vesz fel 
vizet.
A kijelzőn olvasható 
felirat: Az  és F6, a 
BE/KI és az START/Szünet 
LED gyorsan villog.

Nem jön víz a vízvezetékből, vagy el van zárva a 
vízcsap. Ellenőrizze, hogy jön-e víz a vízvezetékből, és a vízcsap nyitva van-e.

Meghajlott a vízbevezető tömlő. Ellenőrizze, hogy nincs-e megtörve a vízelvezető tömlő (lásd: ÜZEMBE HELYEZÉS), állítsa be 
újra a mosogatógépet, majd indítsa újra.

Eltömődött a vízbevezető tömlőben lévő szűrő; ki 
kell tisztítani.

Az ellenőrzés és a tisztítás után kapcsolja ki, majd be a mosogatógépet, és indítson el egy 
új programot.

A mosogatógép idő előtt 
befejezi a programot.  
A kijelzőn olvasható 
felirat: Az F15, a BE/KI és az 
START/Szünet LED gyorsan 
villog.

A leeresztőtömlő túl alacsonyra van pozicionálva, 
vagy háztartási szennyvízelvezető rendszerbe 
vezet le.

Ellenőrizze, hogy a leeresztőtömlő vége megfelelő magasságban van-e (lásd: ÜZEMBE HELY-
EZÉS). Ellenőrizze a levezetést a háztartási szennyvízelvezető rendszerbe, és ha szükséges, 
szereljen be légbevezető szelepet.

Levegő van a vízrendszerben. Ellenőrizze, hogy a vízrendszer nem szivárog-e, illetve más probléma miatt nem jut-e be 
levegő.

®/TM/ © 2025 Whirlpool, Licenc alapján készült
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DANK U WEL VOOR UW AANKOOP VAN EEN WHIRLPOOL PRODUCT.
Voor verdere assistentie kunt u het apparaat registeren op:
www.whirlpool.eu/register 

HET ZOUTRESERVOIR BIJVULLEN
Het gebruik van zout voorkomt de vorming van KALKAANSLAG op het va-
atwerk en op de functionele onderdelen van de machine.
•	 Het is noodzakelijk dat HET ZOUTRESERVOIR NOOIT LEEG IS.
•	 Het is belangrijk dat de hardheid van het water wordt ingesteld.
Het zoutreservoir bevindt zich in het onderste deel van de afwasmachine 
(zie PRODUCTBESCHRIJVING) en moet worden gevuld wanneer het contro-
lelampje ZOUT BIJVULLEN  in het bedieningspaneel brandt.

1.	 Verwijder het onderste rek en draai de dop van het re-
servoir los (linksom).

2.	 Alleen de eerste maal dat u dit doet: vul het zoutre-
servoir met water.

3.	 Plaats de trechter (zie afbeelding) en vul het zoutre-
servoir tot aan de rand (ongeveer 1 kg); het is niet on-
gebruikelijk dat er een beetje water uit lekt.

4.	 Verwijder de trechter en veeg alle zoutresten weg van de opening.
Zorg ervoor dat de dop strak is aangedraaid, zodat geen vaatwasmiddel in 
de container kan komen tijdens het wasprogramma (dit kan de wateron-
tharder onherstelbaar beschadigen).
Wanneer u zout moet toevoegen, is u verplicht om de procedure helemaal 
uit te voeren alvorens de wascyclus te starten om corrosie te voorkomen.
HET GLANSSPOELMIDDELRESERVOIR BIJVULLEN

Glansspoelmiddel maakt het DROGEN van de vaat 
gemakkelijker. Het glansspoelmiddelreservoir 
A moet worden gevuld wanneer het 
controlelampje GLANSSPOELMIDDEL 
BIJVULLEN  op het display brandt.
Het glansspoelmiddel NOOIT rechtstreeks in 
de kuip gieten.

HET VAATWASMIDDELDOSEERBAKJE VULLEN
Gebruik de opening apparaat C om het vaatwasmiddeldoseerbakje te ope-
nen. Het vaatwasmiddel alleen in het droge doseerbakje D invoeren. Plaats 
de hoeveelheid vaatwasmiddel voor voorspoelen direct in de kuip.
Bij gebruik van alles-in-één vaatwasmiddelen is het raadzaam om de toets 
TABLET te gebruiken, omdat het programma dan zodanig wordt aange-
past dat de beste was- en droogresultaten worden bereikt. 
Het gebruik van vaatwasmiddelen die niet bedoeld zijn voor vaatwa-
smachines kan de slechte werking van het apparaat veroorzaken of 
het beschadigen.
WATERVERZACHTEND SYSTEEM 
Waterverzachters reduceren automatisch de waterhardheid en 
voorkomen bijgevolg ketelsteenvorming op de verwarmer en dragen bij 
tot een efficiëntere reiniging. 
Dit systeem wordt automatisch met zout geregenereerd, u dient dus 
het zoutreservoir te vullen wanneer het leeg is. 
De frequentie van de regeneratie hangt af van de instelling van het water-
hardheidniveau - de regeneratie wordt uitgevoerd om de 6 Eco-cyclussen 
met het waterhardheidniveau ingesteld op 3.
Het regeneratieproces start tijdens de laatste spoeling en eindigt tijdens 
de droogfase, voordat de cyclus beëindigt. 
•	 Eén enkele regeneratie verbruikt: ~3,5 liter water;
•	 Doet de cyclus 5 minuten langer duren; 
•	 Verbruikt minder dan 0,005 kWh energie.

BEDIENINGSPANEEL

EERSTE GEBRUIK

Voordat u het apparaat gebruikt leest u de Veiligheidsvoorschri-
ften zorgvuldig door.

PROGRAMMATABEL

SCAN DE QR-CODE OP UW APPARAAT 
VOOR MEER GEDETAILLEERDE IN-
FORMATIE

A

C
D

1.	 Aan-Uit/Reset-toets met controlelampje
2.	 Programmakeuzetoets met controlelampje
3.	 Multizone toets met controlelampje
4.	 Turbo toets met controlelampje / Toetsver-

grendeling
5.	 Controlelampje Eco-programma
6.	 Controlelampje toetsvergrendeling
7.	 Display
8.	 Nummer programma en controlelampje 

resterende tijd

9.	 Controlelampje Tablet
10.	 Controlelampje gesloten water-

kraan
11.	 Controlelampje bijvullen glanss-

poelmiddel
12.	 Controlelampje zout bijvullen
13.	 Power Clean® toets met con-

trolelampje
14.	 Tablet toets met controlelampje
15.	 Uitsteltoets met controlelampje

16.	 Start/Pauze-toets met controlelampje / 
Waterafvoer

1 165432 876 11109 141312 15
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Energie-
verbruik 

(kWh/cyclus)

1. 

Eco 50°- Het Eco-programma is geschikt voor het reinigen 
van normaal vervuild vaatwerk, dat voor dit gebruik het me-
est efficiënte programma is wat betreft de combinatie van 
energie- en waterverbruik en in overeenstemming is met de 
Europese Ecodesign-wetgeving.

    3:10 9,5 0,85

2. 

6th Sense® 50°- 60°- Voor normaal vervuilde vaat zonder 
opgedroogde etensresten. Meet de mate van vervuiling 
van het serviesgoed af en past het programma dieno-
vereenkomstig aan. Wanneer de sensor de mate van 
vervuiling meet, verschijnt er een animatie in de display 
en wordt de cyclusduur aangepast. 

    1:25 - 3:00 7,0 - 14,0 0,90 - 1,40

3. 
Intensief 65° - Aanbevolen programma voor sterk vervuild 
serviesgoed, met name geschikt voor pannen en koekenpan-
nen (mag niet gebruikt worden voor kwetsbare stukken).     2:50 16,0 1,60

4. 
Snel wassen en drogen 50° - Normaal vervuild servies-
goed. Dagelijkse cyclus, die een optimale reinigende en 
drogende werking in kortere tijd garandeert.     1:25 11,5 1,10

5. 
Kristallen 45° - Programma voor kwetsbare stukken die 
gevoeliger zijn voor hoge temperaturen, bijvoorbeeld gla-
zen en kopjes.     1:40 11,5 1,20

6. 
Snel 30’ 50° - Programma dat kan worden gebruikt voor een 
halve lading licht vervuilde vaat zonder opgedroogde etens-
resten. Heeft geen droogfase.

- -     0:30 9,0 0,50

7. 
Stil 50° - Geschikt voor werking van het apparaat in de 
nacht. Garandeert een optimale reinigende en drogende 
werking met de laagste geluidsemissie.     3:30 15,0 1,15
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Meer informatie in de Snelle Referentiegids op de website.

REKKEN VULLEN 

REINIGING EN ONDERHOUD

CAPACITEIT: 14 standaard couverts.

HET FILTERSYSTEEM REINIGEN DE SPROEIERARMEN REINIGEN

A
A

B

C

Als u vreemde voorwerpen vindt (gebroken glas, porselein, beenderen, zaden van 
vruchten, enz.), verwijdert u ze zorgvuldig.
VERWIJDER NOOIT de pompbescherming van het wasprogramma (zwart detail) (Afb. 4).

Om de bovenste sproeierarm te 
verwijderen, draait u de plastic 
borgring rechtsom. 

De onderste sproeierarm kan 
worden verwijderd door het 
omhoog te trekken.

De gegevens van het ECO-programma worden gemeten onder laboratoriumomstandigheden, volgens de Europese norm EN 60436:2020.
Aanwijzing voor de Proeflaboratoria:  Voor gedetailleerde informatie over de omstandigheden van de EN-vergelijkingsproef kunt u contact opnemen met: 
dw_test_support@europeanappliances.com
Voorbehandeling van het vaatwerk vóór de programma’s is niet nodig.
*) Niet alle opties kunnen tegelijkertijd gebruikt worden.
**) Waarden aangegeven voor andere programma’s dan het Eco-programma zijn slechts indicatief. De werkelijke tijd is afhankelijk van vele factoren, zoals de tem-
peratuur en de druk van het toevoerwater, de kamertemperatuur, hoeveelheid vaatwasmiddel, de hoeveelheid en soort lading, evenwicht van de lading, extra ge-
kozen opties en de kalibratie van de sensor. De kalibratie van de sensor kan de duur van het programma met max. 20 min. verlengen.

TOETSVERGRENDELING - Door een lange druk (3 seconden) op 
de TURBO toets wordt de TOETSVERGRENDELING-functie ingeschakeld. 
Opnieuw lang indrukken, om de TOETSVERGRENDELING uit te schakelen.

UITSTEL - De start van het programma kan worden uitgesteld voor een 
periode tussen 0:30 en 24 uur.
Zodra er een programma is gestart kan de UITSTEL functie niet worden 
ingesteld.

POWER CLEAN - Dankzij de extra krachtige stralen biedt deze functie 
een intensievere en krachtigere afwasprogramma op de betreffende 
plek in het onderste rek. Deze functie wordt aanbevolen voor het 

afwassen van pannen en ovenschalen.

TABLET- Als u poeder of vloeibaar afwasmiddel gebruikt moet 
deze optie worden uitgeschakeld.

OPTIES EN FUNCTIE

MULTIZONE - Als er niet veel vaatwerk is kan er een programma 
«halve lading» worden gebruikt, om water, elektriciteit en vaatwasmiddel 
te besparen. Standaard wast het apparaat vaatwerk in alle rekken.

Scan de QR-code op uw apparaat voor meer gedetailleerde informatie.

NaturalDry - Een convectiedroogsysteem dat de deur tijdens/na de droogfase 
automatisch opent voor buitengewone droogprestaties, elke dag weer. De 
deur gaat open bij een temperatuur die veilig is voor uw keukenmeubelen.

OPTIES kunnen direct worden geselecteerd door het indrukken van de daarbij behorende toets (zie BEDIENINGSPANEEL). Als een optie niet compatibel is met 
het geselecteerde programma (zie PROGRAMMATABEL) gaat de bijbehorende LED 3 keer snel knipperen en klinken er pieptonen. De optie wordt niet ingeschakeld.
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8. 
Desinfecterende 65° - Normaal of sterk vervuild servies-
goed, met extra antibacteriële afwasfase. Kan gebruikt 
worden voor het uitvoeren van onderhoud aan de af-
wasmachine.

-     1:40 10,0 1,30

9. 
Voorspoelen - Gebruikt om servies vochtig te houden 
dat later gewassen moet worden. Met dit programma 
wordt er geen vaatwasmiddel gebruikt.

- -     0:12 4,5 0,01

10. 

Zelfreinigend 65° - Programma te gebruiken voor het 
onderhoud van de afwasmachine, wordt enkel uitgevoerd 
wanneer de afwasmachine LEEG is met gebruik van specifie-
ke reinigingsmiddelen die speciaal ontworpen zijn voor het 
onderhoud van de afwasmachine.

- -     0:50 8,0 0,85

BESTEKLADE

(laadvoorbeeld voor het 
besteklade)

Het derde rek werd on-
tworpen om het bestek te 
herbergen.

BOVENSTE REK

(laadvoorbeeld voor het 
bovenste rek)

Laden van kwetsbaar en 
licht vaatwerk: glazen, ko-
pjes, schoteltjes, lage sala-
dekommen.

OPVO-
UWBARE 
KLEPPEN 
MET VER-
STELBARE 

STAND

ONDERSTE REK
Voor potten, deksels, platen, saladekommen, 
bestek enz. Grote platen en deksels moeten 
idealiter aan de zijkanten worden geplaatst, 
om aanraking met de sproeierarmen te voor-
komen.
Het onderste rek heeft opklapbare steunen 
die in een verticale positie kunnen worden 
gebruikt bij het schikken van platen of in een 
horizontale positie (lager) om pannen en sala-
dekommen te laden.

(laadvoorbeeld voor het onderste rek)

POWER CLEAN®
Power Clean® maakt gebruik van speciale waterstralen aan de achterzijde 
van de ruimte voor een intensievere reiniging van zeer vuile items.
Het onderste rek heeft een lege ruimte, een speciale uittrekbare steun aan 
de achterzijde van het rek, die kan worden gebruikt ter ondersteuning van 
koekenpannen of braadpannen in verticale positie, zodat ze minder ruimte 
in beslag nemen.
Activeer POWER CLEAN® op het paneel tijdens het pla-
atsen van de pannen/ ovenschalen tegenover het Po-
wer Clean® component.

TURBO - Deze optie kan worden gebruikt om de duur van de 
hoofdprogramma’s te verlagen, met behoud van dezelfde was- en 

droogprestaties.
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De bedrijfsregels, standaarddocumentatie, bestellen van onderdelen en aanvullende productinformatie kunt u vinden:
•	 Met de QR-code op uw product.
•	 Op onze website docs.whirlpool.eu/docs en parts-selfservice.europeanappliances.com
•	 Anders, contacteer onze Klantenservice (Het telefoonnummer staat in het garantieboekje). Wanneer u contact neemt met 

de Klantenservice, gelieve de codes te vermelden die op het identificatieplaatje van het apparaat staan.
De modelinformatie kan gevonden worden aan de hand van de QR-code die op het energielabel aangegeven is. Het label bevat 
ook de model-ID die kan worden gebruikt om het portaal van het register te raadplegen op https://eprel.ec.europa.eu. IEC 436

:

400011688508B
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PROBLEMEN OPLOSSEN 
PROBLEMEN MOGELIJKE OORZAKEN OPLOSSINGEN
De afwasmachine vult zich niet met 
water. Weergave op het display: 

 en F6 en beide AAN/UIT- en 
START/Pauze-leds knipperen snel.

Geen water in de watertoevoer of de kraan is gesloten. Zorg ervoor dat er water in de watertoevoer komt of dat de kraan loopt.

Er zit een knik in de toevoerslang. Controleer of er geen knik in de toevoerslang zit (zie INSTALLATIE), de afwasma-
chine herprogrammeren en rebooten.

 De zeef in de watertoevoerslang is verstopt; het 
moet gereinigd worden.

Na het controleren en reinigen, de afwasmachine uitschakelen en inschakelen 
en een nieuw programma starten.

De vaatwasmachine beëindigt de 
cyclus voortijdig. Weergave op het 
display:  en F15 en beide AAN/UIT- 
en START/Pauze-leds knipperen snel.

De afvoerslang bevindt zich te laag of heveling 
in het huishoudelijke afvalwatersysteem.

Controleer of het uiteinde van de afvoerslang zich op de juiste hoogte bevindt 
(zie INSTALLATIE).Controleer de heveling in het huishoudelijke afvalwater-
systeem, installeer zo nodig een luchttoevoerklep.

 Lucht in watertoevoer. Controleer de watertoevoer op lekken of andere problemen die lucht inlaten.

Scan de QR-code op uw apparaat voor meer gedetailleerde informatie.

®/TM/ © 2025 Whirlpool, Onder licentie geproduceerd
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PLNENIE ZÁSOBNÍKA SOLI
Používanie soli zabraňuje tvorbe vodného kameňa na riadoch a funkčných 
komponentoch umývačky.
•	 Je nevyhnutné, aby ZÁSOBNÍK SOLI NEBOL NIKDY PRÁZDNY.
•	 Je dôležité nastaviť tvrdosť vody.
Zásobník soli sa nachádza v spodnej časti umývačky (pozri OPIS VÝROBKU) a musí byť 
naplnený, keď na ovládacom paneli svieti kontrolka DOPLNIŤ SOĽ  

1.	 Vyberte spodný kôš a odskrutkujte uzáver zásob-
níka (proti smeru hodinových ručičiek). 

2.	 Vykonáva sa len prvýkrát: zásobník soli na-
plňte vodou.

3.	 Nasaďte násypku (pozri obrázok) a naplňte zásob-
ník až po okraj (približne 1 kg); je bežné, že trochu 
vody vytečie.

4.	 Vyberte násypku a zvyšky soli na otvore utrite.
Dbajte, aby bol uzáver pevne zatiahnutý, aby sa počas umývacieho progra-
mu nedostal do zásobníka umývací prostriedok (mohlo by to nenapraviteľ-
ne poškodiť zmäkčovač vody).
Aby sa zabránilo korózii, vždy keď potrebujete pridať soľ, musíte dokončiť 
postup pred začiatkom umývacieho cyklu.
PLNENIE DÁVKOVAČA LEŠTIDLA

Leštidlo uľahčuje SUŠENIE riadu. Dávkovač 
leštiaceho prostriedku A treba naplniť, keď na 
ovládacom paneli svieti kontrolka DOPLNIŤ 
LEŠTIDLO .
NIKDY nelejte leštidlo priamo do vaničky 
umývačky.

PLNENIE DÁVKOVAČA UMÝVACIEHO PROSTRIEDKU
Dávkovač umývacieho prostriedku otvorte pomocou otváracieho zariadenia 
C. Umývací prostriedok dávajte iba do suchého dávkovača D. Umývací 
prostriedok na predumývanie dajte priamo do vaničky.
Ak používate umývací prostriedok typu „všetko v jednom“, odporúčame 
použiť tlačidlo TABLETA, pretože upraví program tak, aby sa vždy dosiahli 
najlepšie výsledky umývania a sušenia
Ak používate čistiaci prostriedok, ktorý nie je určený na umývačky, 
môžete tým spôsobiť poruchu alebo poškodenie spotrebiča.
SYSTÉM NA ZMÄKČOVANIE VODY 
Zmäkčovač vody automaticky znižuje tvrdosť vody, čím zároveň zabraňuje 
tvorbe vodného kameňa v ohrievači a prispieva k vyššej efektivite 
umývania. 
Tento systém sa automaticky regeneruje pomocou soli, a preto je 
nutné pravidelne dopĺňať zásobník soli, keď bude prázdny. 
Intervaly vykonávania regenerácie závisia od nastavenia tvrdosti vody – 
regenerácia sa vykonáva raz za 6 Eco cyklov, ak je tvrdosť vody nastavená 
na 3.
Proces regenerácie sa začne počas záverečného oplachovania a skončí sa 
počas fázy sušenia ešte predtým, než sa skončí celý cyklus. 
•	 Pri regenerácii sa spotrebuje: približne 3,5 litra vody;
•	 Pridá k cyklu dodatočných 5 minút; 
•	 Spotrebuje sa pri nej 0,005 kWh energie.

OVLÁDACÍ PANEL

PRVÉ POUŽITIE

Prv než spotrebič začnete používať, pozorne si prečítajte Bezpečnost-
né pokyny.

TABUĽKA PROGRAMOV

PRE ZÍSKANIE PODROBNEJŠÍCH IN-
FORMÁCIÍ NASKENUJTE, PROSÍM, QR 
KÓD NA VAŠOM SPOTREBIČI.

ĎAKUJEME, ŽE STE SI KÚPILI VÝROBOK WHIRLPOOL. 
Ak chcete získať komplexnejšiu pomoc a podporu, zaregistruj-
te, prosím, svoj spotrebič na: www.whirlpool.eu/register

A

C
D

1.	 Tlačidlo Zap.-Vyp./Reštart s kontrolkou
2.	 Tlačidlo voľby programu s kontrolkou
3.	 Tlačidlo Multizone s kontrolkou
4.	 Tlačidlo Turbo s kontrolkou / Zablokovanie 

tlačidiel
5.	 Kontrolka programu Eko
6.	 Kontrolka zablokovania tlačidiel
7.	 Displej
8.	 Číslo programu a ukazovateľ zostávajúce-

ho času
9.	 Kontrolka Tableta (Tab)

10.	 Kontrolka Zatvorený vodovodný 
ventil

11.	 Kontrolka Doplniť leštidlo
12.	 Kontrolka Doplniť soľ
13.	 Tlačidlo Power Clean s kontrolkou
14.	 Tlačidlo Tableta (Tab) s kontrolkou
15.	 Tlačidlo Odloženie štartu s 

kontrolkou
16.	 Tlačidlo Štart/Pauza s kontrolou / 

Vypúšťanie vody

1 165432 876 11109 141312 15
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Trvanie 
umývacieho 

programu 
(h:min)**)

Spotreba 
vody 

(litre/cyk-
lus)

Spotreba 
energie 

(kWh/cyk-
lus)

1. 

Eko 50°- Program Eko je vhodný na umývanie bežne zašpi-
neného kuchynského riadu, preto ide o  najefektívnejší 
program na tento účel z hľadiska spotreby energie a vody, 
ktorý sa používa na stanovenie súladu s legislatívou Ecode-
sign v rámci EÚ.

    3:10 9,5 0,85

2. 

6th Sense® 50°- 60°- Na normálne znečistený riad so za-
schnutými zvyškami jedla. Sníma úroveň znečistenia riadu 
a podľa toho nastavuje program. Počas snímania úrovne 
znečistenia senzorom sa na displeji zobrazí animácia a ak-
tualizuje sa dĺžka cyklu.

    1:25 - 3:00 7,0 - 14,0 0,90 - 1,40

3. 
Intenzívne 65° - Tento program sa odporúča pri silne 
znečistenom riade, vhodný je najmä na umývanie panvíc 
a kastrólov (nepoužívajte ho na krehký riad).     2:50 16,0 1,60

4. 
Rýchle umývanie a sušenie 50° - Bežne zašpinený riad. 
Každodenný cyklus, ktorý zabezpečuje optimálny výsledok 
umývania a sušenia v kratšom čase.     1:25 11,5 1,10

5. Krištáľ 45° - Program na krehké kusy riadu, ktoré sú citli-
vejšie na vysoké teploty, napríklad poháre a šálky.     1:40 11,5 1,20

6. 
Rýchle 30’ 50° - Program, ktorý sa používa pri polovičnom 
naplnení mierne zašpineným riadom bez zaschnutých zvy-
škov jedla. Nemá fázu sušenia.

- -     0:30 9,0 0,50

7. Tichý 50° - Vhodný na nočnú prevádzku spotrebiča. Zabezpe-
čuje optimálne umývanie a sušenie s najnižšou hlučnosťou.     3:30 15,0 1,15

8. 
Dezinfekcia 65° - Normálne až silne zašpinený riad – za-
hŕňa dodatočné antibakteriálne opláchnutie. Možno ho 
použiť na údržbu umývačky.

-     1:40 10,0 1,30
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ČISTENIE A ÚDRŽBA Viac informácií nájdete v Príručke Pre Každodenné Použitie na našom webe.

ČISTENIE ZOSTAVY FILTRA ČISTENIE OSTREKOVACÍCH RAMIEN

A
A

B

C

V  prípade, že nájdete cudzie telesá (napr. úlomky skla, porcelánu, kostí, ovocné se-
mená a pod.), opatrne ich vyberte. 
NIKDY NEVYBERAJTE ochranu čerpadla (čierny dielec) (obr. 4).

Horné ostrekovacie rameno od-
stránite pootočením plastového 
upevňovacieho krúžku v smere 
pohybu hodinových ručičiek.

Spodné ostrekovacie 
rameno možno vybrať 
potiahnutím nahor.

Údaje zprogramu EKO sú namerané v laboratórnych podmienkach podľa európskej normy EN 60436:2020.
Poznámka pre Skúšobné laboratóriá: O informácie o podmienkach vykonania komparatívnej skúšky EN môžete požiadať na adrese:  
dw_test_support@europeanappliances.com
Príprava riadu pred umývaním nie je potrebná pri nijakom program.
*) Nie všetky možnosti možno použiť súčasne s inými.
**) Hodnoty uvedené pri iných programoch ako Eko sú iba orientačné. Skutočný čas sa môže líšiť v závislosti od mnohých faktorov, ako sú teplota a tlak privádzanej 
vody, teplota vmiestnosti, množstvo umývacieho prostriedku, množstvo a typ vloženého riadu, jeho rozloženie, ďalšie zvolené možnosti akalibrácia senzoru. Kali-
brácia senzoru môže predĺžiť trvanie programu až o20 minút.

ZABLOKOVANIE TLAČIDIEL - Dlhým stlačením (na 3 sekundy) tlačidla 
TURBO sa aktivuje funkcia zablokovania tlačidiel. Zablokovanie tlačidiel 
deaktivujete opätovným dlhým stlačením.    

ODLOŽENÝ  ŠTART - Začiatok programu možno posunúť o 30 minút 
až 24 hodín.
Po spustení programu už funkciu posunutia štartu nemožno nastaviť.    

POWER CLEAN - Vďaka prídavným výkonným dýzam táto funkcia 
umožňuje intenzívnejšie a účinnejšie umývanie v spodnom koši v 

špecifickej oblasti. Táto možnosť sa používa na umývanie hrncov a kastrólov.     

TABLETA (Tab) - Ak používate prášok alebo tekutý umývací 
prostriedok, táto možnosť má byť vypnutá.

MOŽNOSTI A FUNKCIE Pre získanie podrobnejších informácií naskenujte, prosím, QR kód na vašom spotrebiči.

MOŽNOSTI si môžete zvoliť priamo stlačením príslušného tlačidla (pozri OVLÁDACÍ PANEL). Ak možnosť nie je kompatibilná so zvoleným programom 
(pozri TABUĽKU PROGRAMOV), 3 razy rýchlo zabliká príslušná LED kontrolka a ozve sa pípanie. Možnosť sa neaktivuje.

MULTIZONE - Ak je potrebné umyť menej riadu, možno použiť polo-
vičnú náplň, aby sa ušetrila voda, elektrina a umývací prostriedok.  V 

štandardnom nastavení umývačka umýva riad vo všetkých košoch.    

NaturalDry  je konvekčný systém sušenia, ktorý automaticky otvorí dvierka 
počas/po fáze sušenia, čím zaistí výnimočný výsledok sušenia každý deň. 
Dvierka sa otvárajú pri teplote, ktorá neohrozí váš kuchynský nábytok.

UKLADANIE RIADU DO KOŠOV KAPACITA: 14 štandardných súprav

KOŠÍK NA PRÍBOR 

(príklad naplnenia 
vrchného košika na pribory)
Tretí košík je určený na 
ukladanie príboru. 

VRCHNÝ KÔŠ

(príklad naplnenia 
vrchného koša)

Ukladajte doň krehké 
a ľahké nádoby: poháre, 
šálky, tanieriky, nízke 
šalátové misky.

SKLÁPACIE 
KLAPKY 

S NASTAVITEĽNOU 
POLOHOU

SPODNÝ KÔŠ
Na hrnce, po-
krievky, tanie-
re, šalátové 
misy, príbor 
a pod. Veľké 
taniere a po-
krievky by mali 
byť uložené po 
bokoch, aby 
na ne ostreko-
vacie ramená 
nenarážali.
Spodný kôš 

má opory proti prevráteniu, ktoré možno 
použiť v zvislej polohe pri ukladaní tanierov 
alebo v horizontálnej polohe (nižšie) pre ľa-
hké uloženie panvíc a šalátových mís.

(príklad naplnenia 
spodného koša)

FUNKCIA POWER CLEAN
Funkcia Power Clean využíva 
špeciálne vodné dýzy v zadnej 
časti priestoru na intenzívne 
umývanie veľmi špinavých 
nádob. Spodný kôš má od-
deľovaciu zónu, špeciálnu 
vyťahovaciu oporu v zadnej 
časti koša, ktorá môže slúžiť 
na podopretie panvíc alebo 
plechov na pečenie, aby boli v 
zvislej polohe a zabrali tak me-
nej miesta.
Po umiestnení hrncov/
kastrólov oproti komponentu 
Power Clean aktivujte na 
ovládacom 
p a n e l i 
P O W E R 
CLEAN.
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9. 
Predumývanie - Na odmočenie riadu, ktorý sa bude 
umývať neskôr. Pri tomto programe sa nepoužíva umývací 
prostriedok.

- -     0:12 4,5 0,01

10. 
Samočistenie 65° - Program určený na údržbu umývačky 
sa musí spúšťať iba v PRÁZDNEJ umývačke s použitím špe-
ciálnych prostriedkov určených na údržbu umývačky.

- -     0:50 8,0 0,85

TURBO - Túto možnosť možno použiť na skrátenie trvania hlavného 
programu pri zachovaní rovnakého výsledku umývania a sušenia.



SKStručný Návod

23

Firemné zásady, štandardnú dokumentáciu, objednávanie náhradných dielov a ďalšie informácie o produkte nájdete na:
•	 Použitie QR kódu na produkte.
•	 Našej webovej stránke docs.whirlpool.eu/docs a parts-selfservice.europeanappliances.com.
•	 Prípadne sa obráťte na náš popredajný servis (Telefónne číslo nájdete v záručnej knižke). Pri kontaktovaní nášho 

popredajného servisu uveďte, prosím, kódy z výrobného štítku vášho spotrebiča.
Informácie o modele získate cez QR kód na energetickom štítku. Na štítku tiež nájdete identifikačné číslo modelu, ktoré môžete 
použiť na vyhľadávanie v registri na portáli https://eprel.ec.europa.eu. IEC 436

:

URIEŠENIE PROBLÉMOV Pre získanie podrobnejších informácií naskenujte, prosím, QR kód na vašom spotrebiči.

PROBLÉMY MOŽNÉ PRÍČINY RIEŠENIA

Umývačka sa neplní vodou.  
Zobrazenie na displeji:  
a F6, LED diódy ZAP./VYP. aj 
ŠTART/Pauza rýchlo blikajú.

V prívode nie je voda alebo je uzavretý ventil. Presvedčte sa, či je v prívode voda a či tečie voda z kohútika.

Prívodná hadica je ohnutá. Presvedčte sa, či prívodná hadica nie je ohnutá (pozri kapitolu INŠTALÁCIA), znovu umývačku 
naprogramujte a spustite.

Sitko v prívodnej hadici na vodu je upchaté; 
je potrebné ho vyčistiť. Po overení a vyčistení vypnite a zapnite umývačku a reštartujte nový program.

Umývačka riadu predčasne 
dokončí cyklus.  Zobrazenie 
na displeji: F15 a LED diódy 
ZAP./VYP. aj ŠTART/Pauza 
rýchlo blikajú.

Odtoková hadica je umiestnená príliš nízko 
alebo voda odteká do domáceho odpado-
vého systému.

Skontrolujte, či je koniec odtokovej hadice umiestnený v správnej výške (pozri kapitolu 
INŠTALÁCIA). Skontrolujte, či voda odteká do domáceho odpadového systému a v prípade 
potreby nainštalujte ventil na prívod vzduchu.

V prívode vody je vzduch. Skontrolujte, či prívod vody neprepúšťa alebo či dovnútra nevniká vzduch z iných dôvodov.
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